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DE Produktname

KOSMETIKHOCKER

EN Product name COSMETIC STOOL

PL Nazwa produktu TABORET KOSMETYCZNY
cz Nazev vyrobku KOSMETICKA STOLICKA
FR Nom du produit TABOURET COSMETIQUE
IT Nome del prodotto SGABELLO COSMETICO
ES Nombre del producto TABURETE COSMETICO
HU | Termék neve KOZMETIKAI SZEK

DA Produktnavn KOSMETISK SKAMMEL

FI Tuotteen nimi KOSMEETTINEN JAKKARA
NL Productnaam COSMETISCHE KRUK

NO Produktnavn KOSMETIKKRAKK

SE Produktnamn KOSMETISK PALL

PT Nome do produto BANQUETA COSMETICA
SK Nazov produktu KOZMETICKA STOLICKA

BG Mme Ha npoaykTa

KO3METUYEH CTOJ

EL Ovoua npoidvrog KAAAYNTIKO KAMNI
HR Naziv proizvoda KOZMETICKA STOLICA
LT Produkto pavadinimas KOSMETINIS STALIUKAS
RO Numele produsului SCAUN COSMETIC

SL Ime izdelka KOZMETICNI STOL

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell |
SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha NnpoayKT |
EL MovtéAo nipoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

PHYSA GELA BLACK

PHYSA GELA WHITE

PHYSA GELA BEIGE

PHYSA GELA POWDER PINK

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU TermelG |

DA Producent | Fl Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG MpoussoguTten |
EL Kataokevaotig | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccién del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | FI Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoautens |
EL: AleUBuvon kataokevaoth | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Goéra | Poland, EU
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Diese Bedienungsanleitung wurde fir Sie maschinell Gbersetzt. Wir arbeiten kontinuierlich daran,

A eine akkurate Ubersetzung zu liefern. Allerdings ist keine maschinelle Ubersetzung perfekt. Die
offizielle Bedienungsanleitung ist die englische Version. Etwaige Abweichungen oder
Unterschiede in der Ubersetzung sind weder bindend noch haben sie eine rechtliche Wirkung fiir
die Einhaltung oder Durchsetzung von Vorschriften. Sollten Fragen zur Genauigkeit der
Informationen in der Bedienungsanleitung aufkommen, beziehen Sie sich bitte auf die englische
Version dieser Inhalte. Sie ist die offizielle Version.

Beschreibung des Parameters Wert der Parameter
Produktname Kosmetikhocker
PHYSA PHYSA PHYSA
Modell GELA GELA GELA II:BYDSE':ISOEEQ
SCHWARZ WEISS BEIGE
Abmessungen (Breite x Tiefe x Hohe) [mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Gewicht [kg] 5,5 5,5
Sitzhohe [mm] 470-610 480-610
Sitzdurchmesser [mm] @330 @330
Maximale Belastung [kg] 150
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Allgemeine Beschreibung

Das Benutzerhandbuch soll Thnen helfen, das Gerat sicher und stérungsfrei zu benutzen. Das Produkt wurde nach
strengen technischen Nutzungsbedingungen unter Verwendung modernster Technologien und Komponenten
entwickelt und hergestellt. Dariiber hinaus gelten fir die Herstellung strengste Qualitdtsstandards.

VERWENDEN SIE DAS GERAT NUR, WENN SIE DIESE
BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG GELESEN UND
VERSTANDEN HABEN.

Um die Lebensdauer des Geréts zu verlangern und einen stérungsfreien Betrieb zu gewahrleisten, verwenden
Sie es gemaR dieser Bedienungsanleitung und fiihren Sie regelmafRig Wartungsarbeiten durch. Die technischen
Daten und Spezifikationen in diesem Benutzerhandbuch sind auf dem neuesten Stand. Der Hersteller behilt sich
das Recht vor, im Rahmen der Qualitatsverbesserung Anderungen vorzunehmen. Die Konzeption des Gerits
minimiert das Risiko von Larmemissionen. Hierfir wurden fortschrittlichste technische Entwicklung zur
Larmminderung bericksichtigt.

Legende

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung.

Das Produkt muss dem Recycling zugefiihrt werden.

WARNUNG! oder VORSICHT! oder BEACHTEN SIE! Je nach Situation
anzuwenden.
(allgemeines Warnzeichen)

ACHTUNG! Quetschgefahr fir die Hande!

VORSICHT: Unter Druck stehende Gasfeder.

Nur in Innenrdumen verwenden.

A HINWEIS! Die Zeichnungen in diesem Handbuch dienen nur zur
Veranschaulichung und kénnen in einigen Details vom tatsachlichen
Produkt abweichen.

Sicherheit bei der Verwendung

AACHTUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Die Nichtbeachtung der Warnhinweise und
Anweisungen kann zu schweren Verletzungen oder sogar zum Tod fiihren.

Die Begriffe ,Gerat” oder ,,Produkt” beziehen sich in den Warnhinweisen und Anweisungen auf:
Kosmetikhocker
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Sicherheit am Arbeitsplatz

a) Sorgen Sie dafiir, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist. Ein unordentlicher oder
schlecht beleuchteter Arbeitsplatz kann zu Unféllen fiihren. Versuchen Sie, vorausschauend zu
denken, das Geschehen zu beobachten und den gesunden Menschenverstand einzusetzen,
wenn Sie mit dem Gerét arbeiten.

b) Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob das Produkt ordnungsgemaR funktioniert, oder wenn Sie
Schéaden feststellen, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.

c) Reparaturen am Produkt diirfen ausschlieRlich vom Kundendienst des Herstellers durchgefiihrt
werden. Versuchen Sie nicht, Reparaturen selbst durchzufiihren!

d) Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum Nachschlagen auf. Geben Sie dieses Gerat an einen
Dritten weiter, miissen Sie die Bedienungsanleitung mitgeben.

e) Bewahren Sie das Verpackungsmaterial und kleine Montageteile an einem fir Kinder
unzugénglichen Ort auf.

f)  Wenn Sie dieses Gerat zusammen mit einem anderen Gerat verwenden, befolgen Sie auch die
dazugehorige Gebrauchsanweisung.

Eigenschutz

a)

f)

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn Sie miide oder krank sind oder unter dem Einfluss von
Alkohol, Betdubungsmitteln oder Medikamenten stehen, die |hre Fahigkeit zur Bedienung des
Gerats erheblich beeintrachtigen kénnen.

Das Gerat ist nicht fiir die Verwendung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten
geistigen und sensorischen Fdhigkeiten oder durch Personen ohne entsprechende Erfahrung
und/oder Kenntnisse vorgesehen, es sei denn, sie werden von einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder wurden in die Bedienung des Gerats eingewiesen.
Gehen Sie bei der Arbeit mit dem Gerat mit gesundem Menschenverstand vor und bleiben Sie
wachsam. Ein voriibergehender Konzentrationsverlust wahrend der Benutzung des Gerats kann zu
schweren Verletzungen fiihren.

Uberschitzen Sie |hre Fahigkeiten nicht. Achten Sie bei der Benutzung des Gerits stets auf Ihr
Gleichgewicht und bleiben Sie stabil. So behalten Sie auch in unerwarteten Situationen die Kontrolle
Uber das Gerat.

Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von
beweglichen Teilen fern. Weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen sich in beweglichen
Teilen verfangen.

Entfernen Sie alle Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlissel, bevor Sie das Gerét einschalten. Ein
im rotierenden Teil des Gerats zurlickgelassenes Werkzeug oder ein Schraubenschliissel kann zu
Verletzungen fiihren.

Die Gasfeder kann schwere Verletzungen verursachen — seien Sie bei der Montage besonders
vorsichtig. Setzen Sie die Gasfeder keiner Hitze oder offenem Feuer aus!

Das Gerét ist kein Spielzeug. Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.

Sichere Nutzung des Gerats

a)

Halten Sie das Gerit in technisch einwandfreiem Zustand. Uberpriifen Sie das Gerat vor jedem
Gebrauch auf allgemeine Schaden; tberpriifen Sie insbesondere bewegliche Komponenten auf
Risse oder beschadigte Teile sowie auf sonstige Zustdnde, die den sicheren Betrieb des Geréts
beeintrachtigen kénnten. Wenn Sie einen Schaden feststellen, geben Sie das Geradt vor dem
Gebrauch zur Reparatur.

Die Reparatur oder Wartung des Gerats darf nur von qualifizierten Personen und unter Verwendung
von Originalersatzteilen durchgefiihrt werden. Dies gewahrleistet eine sichere Verwendung.

Um die Unversehrtheit des Gerdts zu gewadhrleisten, dirfen die werkseitig angebrachten
Schutzvorrichtungen nicht entfernt und keine Schrauben gel6st werden.
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d) Das Gerat ist kein Spielzeug. Reinigung und Wartung diirfen von Kindern nicht ohne Aufsicht durch
eine erwachsene Person durchgefiihrt werden.

e) Esistverboten, in die Bauweise des Geréts einzugreifen, um seine Parameter oder Konstruktion zu
verdndern.

f)  Halten Sie das Geréat von Feuer- und Warmequellen fern.

g) Uberlasten Sie das Gerat nicht.

h) Das Uberschreiten des maximal zuldssigen Benutzergewichts kann das Produkt beschadigen.

ACHTUNG! Obwohl das Gerat sicher konstruiert ist und Schutzvorrichtungen
aufweist, inklusive zusatzlicher Elemente zum Schutz des Bedienenden,
besteht bei der Verwendung des Gerdts ein geringes Unfall- oder
Verletzungsrisiko. Bleiben Sie wachsam und nutzen Sie lhren gesunden
Menschenverstand, wenn Sie das Gerat benutzen.

Montage

1
Lrag

12 o ()

(3]

Reinigung und Wartung
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Verwenden Sie zur Reinigung der Oberflache keine dtzenden Reinigungsmittel.

Lagern Sie das Gerdt an einem trockenen, kihlen Ort, frei von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

Spritzen Sie das Gerat nicht mit einem Wasserstrahl ab. Tauchen Sie es nicht in Wasser ein.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, feuchtes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen und/oder metallenen Gegenstdnde (z. B. eine Drahtbiirste
oder einen Metallspatel), da diese das Oberflichenmaterial des Geréats beschadigen kénnen.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit sdurehaltigen Substanzen, medizinischen Mitteln, Verdinnungsmitteln,
Kraftstoffen, Olen oder anderen chemischen Substanzen, da dies das Gerat beschidigen kann.
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This User Manual has been translated for your convenience using machine translation. Reasonable

A efforts have been made to provide an accurate translation; however, no automated translation is
perfect nor is it intended to replace human translators. The official User Manual is the English
version. Any discrepancies or differences created in the translation are not binding and have no
legal effect for compliance or enforcement purposes. If any questions arise related to the accuracy
of the information contained in the User Manual, please refer to the English version of those
contents which is the official version.

Parameter description Parameter value
Product name Cosmetic stool
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE | POWDER
PINK
Dimensions [width x depth x height; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Weight [kg] 5,5 5,5
Sitting height [mm] 470-610 480-610
Seat diameter [mm] @330 @330
Max load [kg] 150




EN

General description

The user manual is designed to assist in the safe and trouble-free use of the device. The product is designed and
manufactured in accordance with strict technical guidelines, using state-of-the-art technologies and components.
Additionally, it is produced in compliance with the most stringent quality standards.
DO NOT USE THE DEVICE UNLESS YOU HAVE
THOROUGHLY READ AND UNDERSTOOD THIS USER
MANUAL.
To increase the product life of the device and to ensure trouble-free operation, use it in accordance with this
user manual and regularly perform maintenance tasks. The technical data and specifications in this user manual
are up to date. The manufacturer reserves the right to make changes associated with quality improvement. The
device is designed to reduce noise emission risks to a minimum, taking into account technological progress and
noise reduction opportunities.

Legend

Read instructions before use.

The product must be recycled.

situation.
(general warning sign)

ATTENTION! Hand crush hazard!

1
f WARNING! or CAUTION! or REMEMBER! Applicable to the given

CAUTION: Pressurised gas spring.

Only use indoors.

A PLEASE NOTE! Drawings in this manual are for illustration purposes
only and in some details may differ from the actual product.

Usage safety

ATTENTION! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in serious injury or even death.

The terms "device" or "product" are used in the warnings and instructions to refer to the:
Cosmetic stool

Safety in the workplace
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a) Make sure the workplace is clean and well lit. A messy or poorly lit workplace may lead to
accidents. Try to think ahead, observe what is going on and use common sense when working
with the device.

b) If you are unsure about whether the product is operating correctly or if you find damage, please
contact the manufacturer’s service centre.

c) Only the manufacturer’s service centre may make repairs to the product. Do not attempt to
make repairs yourself!

d) Please keep this manual available for future reference. If this device is passed on to a third party,
the manual must be passed on with it.

e) Keep packaging elements and small assembly parts in a place not available to children.

f)  If this device is used together with another equipment, the remaining instructions for use shall
also be followed.

Personal safety

Do not use the device when tired, ill or under the influence of alcohol, narcotics or medication which
can significantly impair the ability to operate the device.

The device is not designed to be handled by persons (including children) with limited mental and
sensory functions or persons lacking relevant experience and/or knowledge unless they are
supervised by a person responsible for their safety or they have received instruction on how to
operate the device.

When working with the device, use common sense and stay alert. Temporary loss of concentration
while using the device may lead to serious injuries.

Do not overestimate your abilities. When using the device, keep your balance and remain stable at
all times. This will ensure better control over the device in unexpected situations.

Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair, clothes and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewellery or long hair may get caught in moving parts.

Remove all adjusting tools or spanners before turning the device on. A tool or spanner left in the
revolving part of the device may cause injury.

The gas spring can cause serious injury - take special care during installation. Do not expose the gas
spring to heat or fire!

The device is not a toy. Children must be supervised to ensure that they do not play with the device.

Safe device use

a)

f)

> 0a
= —

Keep the device in perfect technical condition. Before each use check for general damage, especially
check moving components for cracked parts or elements, and for any other conditions which may
impact the safe operation of the device. If damage is discovered, hand over the device for repair
before use.

Device repair or maintenance should be carried out by qualified persons, only using original spare
parts. This will ensure safe use.

To ensure the operational integrity of the device, do not remove factory-fitted guards and do not
loosen any screws.

The device is not a toy. Cleaning and maintenance may not be carried out by children without
supervision by an adult person.

It is forbidden to interfere with the structure of the device in order to change its parameters or
construction.

Keep the device away from sources of fire and heat.

Do not overload the device.

Exceeding the maximum permissible user weight can damage the product.

ATTENTION! Despite the safe design of the device and its protective features,
and despite the use of additional elements protecting the operator, there is
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still a slight risk of accident or injury when using the device. Stay alert and use
common sense when using the device.

Assembly

(1)

12 o ()

3]

Cleaning and maintenance

a) Use only non-corrosive cleaners to clean the surface.

b)  Store the unitin a dry, cool place, free from moisture and direct exposure to sunlight.

c) Do not spray the device with a water jet or submerge it in water.

d) Use asoft, damp cloth for cleaning.

e) Do not use sharp and/or metal objects for cleaning (e.g. a wire brush or a metal spatula) because they
may damage the surface material of the appliance.

f) Do notclean the device with an acidic substance, agents of medical purposes, thinners, fuel, oils or other
chemical substances because it may damage the device.
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Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona dla Panstwa wygody przy uzyciu ttumaczenia
A maszynowego. Dotozono wszelkich staran, aby zapewnié¢ doktadne ttumaczenie; jednak zadne
ttumaczenie automatyczne nie jest idealne ani nie ma na celu zastgpienia ttumaczy ludzkich.
Oficjalng instrukcjg obstugi jest wersja angielska. Wszelkie rozbieznosci lub réznice powstate w
ttumaczeniu nie sg wigzgace i nie majg skutkéw prawnych dla celéw zgodnosci lub egzekwowania
przepisdw. W razie jakichkolwiek pytan dotyczacych doktadnosci informacji zawartych w instrukcji

obstugi prosimy o zapoznanie sie z angielskg wersjg tych tresci, ktora jest wersjg oficjalna.

Dane techniczne

Opis parametru Wartos¢ parametru
Nazwa produktu Taboret kosmetyczny
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE | POWDER
PINK
\[Ir\llqynr;rilary (szerokos¢ x gtebokos¢ x wysokosc) 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Ciezar [kg] 5,5 5,5
Wysokos¢ siedziska [mm] 470-610 480-610
Srednica siedziska [mm] 330 ®330
Maksymalne obcigzenie [kg] 150
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Ogdlny opis

Niniejsza instrukcja obstugi ma na celu zapewnienie bezpiecznego i bezawaryjnego uzytkowania urzadzenia.
Produkt zostat zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z rygorystycznymi wytycznymi technicznymi, z
wykorzystaniem najnowoczesniejszych technologii i komponentédw. Ponadto jest wytwarzany zgodnie z
najbardziej rygorystycznymi normami jakosci.

NIE NALEZY KORZYSTAC Z URZADZENIA, DOPOKI NIE
ZAPOZNASZ SIE DOKLADNIE Z NINIEJSZA INSTRUKCIA
OBStUGI | NIE ZROZUMIESZ JEJ TRESCI.

Aby przedtuzyé zywotnos¢ urzadzenia i zapewnic jego bezawaryjne dziatanie, nalezy korzystac z niego zgodnie z
niniejszg instrukcjg obstugi oraz regularnie przeprowadza¢ czynnosci konserwacyjne. Dane techniczne i
specyfikacje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi sg aktualne. Producent zastrzega sobie prawo do

wprowadzania zmian majgcych na celu poprawe jakosci. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby
zminimalizowad ryzyko emisji hatasu, z uwzglednieniem postepu technologicznego i mozliwosci redukcji hatasu.

Legenda

Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z instrukcja.

Produkt nalezy poddac recyklingowi.

od sytuacji.
(ogdlny znak ostrzegawczy)

UWAGA! Niebezpieczenstwo zmiazdzenia dtoni!

|
: OSTRZEZENIE! lub UWAGA! lub PAMIETAJ! Zastosowanie w zaleznosci

UWAGA: Sprezyna gazowa pod cisnieniem.

Uzywac wytgcznie w pomieszczeniach.

A PAMIETAJ! Rysunki zawarte w niniejszej instrukcji maja charakter
wyltacznie pogladowy i w niektorych szczegétach moga rozni¢ sie od
rzeczywistego produktu.

Bezpieczenstwo uzytkowania

AUWAGA! Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze spowodowac powazne obrazenia, a nawet $mierc.

Terminy ,,urzadzenie” lub ,produkt” sg uzywane w ostrzezeniach i instrukcjach w odniesieniu do:
Taboret kosmetyczny
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Bezpieczenstwo w miejscu pracy

a) Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone. Nieuporzagdkowane lub stabo
oswietlone miejsce pracy moze prowadzi¢ do wypadkdéw. Staraj sie mysle¢ z wyprzedzeniem,
obserwuj, co sie dzieje, i kieruj sie zdrowym rozsgdkiem podczas pracy z urzgdzeniem.

b) Jesli nie masz pewnosci, czy produkt dziata prawidtowo, lub jesli zauwazysz uszkodzenia,
skontaktuj sie z centrum serwisowym producenta.

c) Naprawy produktu moze wykonywac wytgcznie autoryzowany serwis producenta. Nie nalezy
podejmowac préb samodzielnej naprawy!

d) Prosimy o przechowywanie niniejszej instrukcji w tatwo dostepnym miejscu na przysztos¢. W
przypadku przekazania urzadzenia osobie trzeciej nalezy wraz z nim przekazad réwniez niniejszg
instrukcje.

e) Elementy opakowania i mate czeSci montazowe nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym
dla dzieci.

f) W przypadku uzytkowania tego urzadzenia wraz z innym sprzetem nalezy rowniez przestrzegac
pozostatych instrukcji obstugi.

Bezpieczenstwo osobiste

h)

Nie nalezy uzywac urzadzenia w stanie zmeczenia, choroby lub pod wptywem alkoholu, srodkow
odurzajgcych lub lekow, ktdre mogg znaczgco uposledzac zdolnos$¢ do obstugi urzadzenia.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach umystowych i sensorycznych ani przez osoby nieposiadajgce odpowiedniego
doswiadczenia i/lub wiedzy, chyba ze s3 one nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo lub zostaty przeszkolone w zakresie obstugi urzadzenia.

Podczas pracy z urzadzeniem nalezy kierowaé sie zdrowym rozsgdkiem i zachowac czujnosc.
Chwilowa utrata koncentracji podczas korzystania z urzgdzenia moze prowadzi¢ do powaznych
obrazen.

Nie nalezy przecenia¢ swoich mozliwosci. Podczas korzystania z urzgdzenia nalezy przez caty czas
zachowywac¢ réwnowage i stabilnosé. Zapewni to lepsza kontrole nad urzadzeniem w
nieprzewidzianych sytuacjach.

Nie nalezy nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii. Nalezy trzyma¢ wtosy, ubrania i rekawiczki z dala od
ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy moga sie zaplata¢ w ruchome czesci.
Przed wiaczeniem urzadzenia nalezy wyjgé wszystkie narzedzia regulacyjne lub klucze. Narzedzie
lub klucz pozostawiony w obracajgcej sie czesci urzagdzenia moze spowodowac obrazenia.
Sprezyna gazowa moze spowodowac powazne obrazenia — nalezy zachowac szczegdlng ostroznosé
podczas montazu. Nie nalezy naraza¢ sprezyny gazowej na dziatanie wysokiej temperatury ani
ognial

Urzadzenie nie jest zabawka. Nalezy pilnowa¢ dzieci, aby nie bawity sie urzgdzeniem.

Bezpieczne uzytkowanie urzadzenia

a)

Nalezy utrzymywac urzgdzenie w idealnym stanie technicznym. Przed kazdym uzyciem nalezy
sprawdzi¢, czy nie ma ogdlnych uszkodzen, a w szczegdlnosci sprawdzi¢ elementy ruchome pod
katem peknie¢ oraz wszelkich innych stanéw, ktére mogg wptyngé na bezpieczne dziatanie
urzadzenia. W przypadku stwierdzenia uszkodzen nalezy przed uzyciem przekazac urzadzenie do
naprawy.

Naprawa lub konserwacja urzadzenia powinna by¢ przeprowadzana przez wykwalifikowane osoby,
wytgcznie przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to bezpieczne uzytkowanie.

Aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie urzadzenia, nie nalezy usuwac fabrycznie zamontowanych
oston ani poluzowywa¢ zadnych srub.

Urzadzenie nie jest zabawka. Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.

Zabrania sie ingerowania w konstrukcje urzadzenia w celu zmiany jego parametréw lub budowy.
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f)  Urzadzenie nalezy trzymac z dala od zrédet ognia i ciepta.

g) Nie nalezy przecigzac¢ urzadzenia.

h) Przekroczenie maksymalnej dopuszczalnej masy uzytkownika moze spowodowac uszkodzenie
produktu.

A UWAGA! Pomimo bezpiecznej konstrukcji urzadzenia i jego zabezpieczen, a
takze pomimo zastosowania dodatkowych elementéw chronigcych
operatora, podczas korzystania z urzadzenia nadal istnieje niewielkie ryzyko
wypadku lub obrazen. Podczas korzystania z urzadzenia nalezy zachowa¢c
czujnosc i kierowac sie zdrowym rozsgdkiem.

Montaz

(1
Lraag

12 o ()

13

Czyszczenie i konserwacja

a) Do czyszczenia powierzchni nalezy uzywac wytacznie sSrodkdw nie powodujgcych korozji.
b)  Urzadzenie nalezy przechowywaé w suchym, chtodnym miejscu, z dala od wilgoci i bezposredniego
nastonecznienia.
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Nie nalezy spryskiwac urzgdzenia strumieniem wody ani zanurza¢ go w wodzie.

Do czyszczenia nalezy uzywac miekkiej, wilgotnej Sciereczki.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac ostrych i/lub metalowych przedmiotéw (np. szczotki drucianej lub
metalowej szpatutki), poniewaz mogg one uszkodzi¢ materiat, z ktérego wykonana jest powierzchnia
urzadzenia.

Nie nalezy czysci¢ urzadzenia substancjami kwasowymi, srodkami medycznymi, rozcienczalnikami,
paliwem, olejami ani innymi substancjami chemicznymi, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.
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Tento navod k poutziti byl prelozen strojové. Vzdy se snaZzime o poskytnuti presného prekladu.

A Zadny strojovy preklad véak neni dokonaly. Rovnéz neslouzi k nahrazeni pfekladu lidskou osobou.
Oficidlni navod k pouZiti je dostupny v anglické verzi. Pfipadné nesrovnalosti nebo rozdily v
prekladu nejsou zavazné a nemaiji Zadny pravni Ucinek pro Ucely dodrZovani predpisi nebo jejich
vymahani. V pripadé jakychkoli otazek ohledné spravnosti informaci uvedenych v navodu k poufziti
se fidte anglickou verzi tohoto obsahu. Jedna se o oficialni verzi.

Technické udaje
Popis parametru Hodnota parametru
Nazev vyrobku Kosmeticka stolicka
PHYSA
Model P:I;(LSAA PHYSA I:’GI-:EYLSAA GELA
EERNA GELA BiLA BEJOVA PRASKOVE
RUOZOVA
Rozmeéry (Sitka x hloubka x vyska) [mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Hmotnost [kg] 5,5 5,5
Vyska sedaku [mm] 470-610 480-610
Primér seddku [mm] @330 @330
Maximalni zatiZeni [kg] 150
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VSeobecny popis

Tento navod k pouziti je urcen k zajisténi bezpecného a bezproblémového pouzivani zafizeni. Vyrobek je navrien
a vyroben v souladu s pfisnymi technickymi smérnicemi s vyuZitim nejmodernéjsich technologii a komponentd.

Navic je vyrabén v souladu s nejprisnéjsimi standardy kvality.

Chcete-li prodlouZit Zivotnost zafizeni a zajistit jeho bezporuchovy provoz, pouzivejte jej v souladu s timto
navodem k poutziti a pravidelné provadéjte udrzbu. Technické Gdaje a specifikace uvedené v tomto navodu k
pouZziti jsou aktualni. Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmeény souvisejici se zlepSovanim kvality. Zafizeni je
navrzeno tak, aby minimalizovalo rizika hluku, s ohledem na technologicky pokrok a moznosti snizeni hluku.

Legenda

A

ZARIZENi NEPOUZIVEITE, DOKUD SI TENTO NAVOD K
POUZITi DUKLADNE NEPRECTETE A NEPOROZUMITE
JEHO OBSAHU.

Pred pouzitim si prectéte pokyny.

Vyrobek musi byt recyklovan.

POZOR! Nebezpeci rozdrceni rukou!

I

VAROVANI! nebo POZOR! nebo NEZAPOMENTE! Plati pro danou
A situaci.

(obecny vystrazny symbol)

POZOR: Plynova pruzina pod tlakem.

PouZivejte pouze v interiéru.

NEZAPOMENTE! Vykresy v tomto navodu slouZi pouze pro ilustraéni
ucely a v nékterych detailech se mohou lisit od skutecného vyrobku.

Bezpeclnost pfi pouZivani

POZOR! Precte si vSechny vystrahy, které se tykaji bezpeénosti, a také vSsechny navody. Nedodrzeni téchto

upozornéni a pokynl miZe mit za nasledek vazné zranéni nebo dokonce smrt.

Pojmy ,zafizeni” nebo ,vyrobek” se v téchto upozornénich a pokynech pouzivaji k oznaceni:

Kosmeticka stolicka

Bezpecnost na pracovisti
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a) Ujistéte se, Ze je pracovisté Cisté a dobre osvétlené. Neusporadané nebo Spatné osvétlené
pracovisté mlzZe vést k nehodam. PFi praci se zafizenim se snaZte myslet dopredu, sledujte, co
se déje, a ridte se zdravym rozumem.

b) Pokud si nejste jisti, zda vyrobek funguje spravné, nebo pokud zjistite poskozeni, obratte se na
servisni stredisko vyrobce.

c) Opravy vyrobku smi provadét pouze servisni stredisko vyrobce. Nepokousejte se provadét
opravy sami!

d) Tento ndvod si prosim uschovejte pro budouci pouZiti. Pokud toto zafizeni predate treti osobé,
musi byt spolu s nim predan i tento navod.

e) Uchovavejte obalové prvky a malé montazni dily na misté, které neni pristupné détem.

f)  Pokud je toto zafizeni pouZivano spolecné s jinym zafizenim, je tfeba dodrZzovat také prislusné
pokyny k pouZiti tohoto zafizeni.

Osobni bezpecnost

Nepouzivejte zafizeni, pokud jste unaveni, nemocni nebo pod vlivem alkoholu, omamnych latek ci
Iékl, které mohou vyznamné sniZit vasi schopnost zarizeni obsluhovat.

Zarizeni neni urceno k obsluze osobami (véetné déti) s omezenymi dusSevnimi a smyslovymi
schopnostmi nebo osobami bez pfislusnych zkuSenosti a/nebo znalosti, pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpe¢nost nebo pokud nebyly proskoleny v obsluze zafizeni.
PFi prdci se zafizenim se fidte zdravym rozumem a budte ostraziti. DoCasna ztrata soustfedéni pfi
pouzivani zafizeni mize vést k vaznym zranénim.

Nepreceriujte své schopnosti. Pfi pouzivani zafizeni udrZujte rovnovahu a vidy stdjte pevné na
nohou. Tim zajistite lepsi kontrolu nad zafizenim v neocekavanych situacich.

Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte mimo dosah pohyblivych ¢3asti. Volny
odév, Sperky nebo dlouhé vlasy se mohou zachytit v pohyblivych ¢astech.

Pfed zapnutim zafizeni odstrante veskeré nastavovaci ndstroje nebo klice. Nastroj nebo kli¢
ponechany v rotujici ¢asti zafizeni mize zplsobit zranéni.

Plynova pruzina mlze zpUsobit vazné zranéni — pfi montazi budte obzvlasté opatrni. Nevystavujte
plynovou pruzinu teplu ani ohni!

Zarizeni neni hracka. Déti musi byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si se zatizenim nebudou hrat.

Bezpecné pouzivani zatizeni

a)

Montaz

UdrZujte zafizeni v bezvadném technickém stavu. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni
poskozené, zejména zkontrolujte pohyblivé soucasti, zda neobsahuji prasklé dily nebo prvky, a zda
neexistuji jiné stavy, které by mohly ovlivnit bezpecny provoz zatizeni. Pokud zjistite poSkozeni, pred
pouzitim zafizeni predavejte k opravé.

Opravy nebo uUdrzbu zafizeni by mély provadét kvalifikované osoby, a to vyhradné s pouzitim
origindlnich nahradnich dil(. Tim zajistite bezpecné pouzivani.

Aby byla zajiSténa provozni integrita zafizeni, neodstranujte tovarni ochranné kryty a neuvolnujte
Zadné Srouby.

Toto zafizeni neni hracka. Citéni a tdribu nesméji provadét déti bez dohledu dospélé osoby.

Je zakazano zasahovat do konstrukce zafizeni za ucelem zmény jeho parametr( nebo konstrukce.
Uchovavejte zafizeni mimo dosah zdroji ohné a tepla.

Je nutné se presvédcit, zda je kolo na zafizeni umisténo stabilné.

Prekroceni maximalni pfipustné hmotnosti uZivatele mize vést k poskozeni vyrobku.

POZOR! | pres bezpecnou konstrukci zafizeni a jeho ochranné prvky a
navzdory pouZiti dopliikovych prvka chranicich obsluhu stale existuje malé
riziko trazu nebo zranéni pfi pouzivani zafizeni. Pfi pouzivani zafizeni budte
ostraZiti a Fidte se zdravym rozumem.
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CISTENI A UDRZBA
a) K Zcisténi povrchu pouzivejte pouze nekorozivni Cistici prostiedky.
b)  Zafizeni skladujte na suchém a chladném misté, chranéném pred vlhkosti a pfimym slune¢nim zarenim.
c) Zarizeni nestrikejte proudem vody ani jej neponofujte do vody.
d) Na cisténi pouzivejte mékky a vihky hadrik.
e) K Cisténi nepouZivejte ostré a/nebo kovové predméty (napft. dratény karta¢ nebo kovovou Spachtli),
protoze by mohly poskodit povrchovy material zafizeni.
f)  Zarizeni necistéte kyselymi latkami, pripravky pro lékarské ucely, redidly, palivy, oleji ani jinymi

chemickymi latkami, protoZe by mohlo dojit k poSkozeni zatizeni.
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Ce manuel d’utilisation a été traduit a I'aide d’une traduction automatique pour votre confort.
A Des efforts raisonnables ont été faits pour vous fournir une traduction précise ; cependant,
aucune traduction automatique n’est parfaite et ne pourra jamais remplacer les traducteurs
humains. La version anglaise est |a version officielle de nos manuels d’utilisation. Toute divergence
ou différence créée par la traduction n'est pas contraignante et n'a aucun effet juridique a des fins
de conformité ou d'application. En cas de questions relatives a I'exactitude des informations
contenues dans le manuel d'utilisation, veuillez-vous référer a la version anglaise de ces contenus

en tant que version officielle.

Caractéristiques techniques

Description du parameétre Valeur du parameétre
Nom de produit Chaise de salon de beauté
R PHYSA PHYSA PHYSA PHYSA
Modele GELA NOIR GELA GELA BEIGE GELA ROSE
BLANC POUDRE
Dimensions (largeur x profondeur x hauteur) 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
[mm]
Poids [kg] 5,5 5,5
Hauteur d'assise [mm)] 470-610 480-610
Diamétre de |'assise [mm] @330 ?330

Charge maximale [kg] 150
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Description générale

Le manuel d’utilisation a pour but de vous aider a utiliser I'appareil en toute sécurité et sans probléme. Le produit
est congu et fabriqué conformément a des directives techniques strictes, a I'aide de technologies et de
composants de pointe. De plus, il est fabriqué dans le respect des normes de qualité les plus rigoureuses.

N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL AVANT D'AVOIR LU ET
COMPRIS ATTENTIVEMENT LE PRESENT MANUEL
D'UTILISATION.

Pour prolonger la durée de vie de l'appareil et garantir un fonctionnement sans probléme, utilisez-le
conformément au présent manuel d'utilisation et effectuez régulierement les opérations d'entretien. Les
caractéristiques techniques et les spécifications figurant dans le présent manuel d'utilisation sont a jour. Le
fabricant se réserve le droit d’apporter des modifications visant a améliorer la qualité. L’appareil est congu pour
réduire au minimum les risques d’émissions sonores, en tenant compte des progrés technologiques et des
possibilités de réduction du bruit.

Légende

Lire les instructions avant utilisation.
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Le produit doit étre recyclé.

AVERTISSEMENT ! ou ATTENTION ! ou N’OUBLIEZ PAS ! A appliquer
selon la situation.
(symbole d’avertissement général)

ATTENTION ! Risque d’écrasement de la main !

ATTENTION : Ressort a gaz sous pression.

A utiliser uniquement a l'intérieur.

A N’OUBLIEZ PAS ! Les schémas figurant dans ce manuel sont fournis a
titre indicatif uniquement et peuvent, sur certains détails, différer du
produit réel.

Sécurité d'utilisation

AATTENTION I Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les instructions. Le non-respect de ces mises
en garde et instructions peut entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Les termes « appareil » ou « produit » utilisés dans les mises en garde et les instructions désignent :
la chaise de soins esthétiques

Sécurité au travail

a) Veillez a ce que le lieu de travail soit propre et bien éclairé. Un lieu de travail en désordre ou
mal éclairé peut entrainer des accidents. Essayez d’anticiper, observez ce qui se passe et faites
preuve de bon sens lorsque vous utilisez I'appareil.

b) Si vous n’étes pas certain que le produit fonctionne correctement ou si vous constatez des
dommages, veuillez contacter le service aprés-vente du fabricant.

c) Seul le service apres-vente du fabricant est habilité a effectuer des réparations sur le produit.
N’essayez pas de le réparer vous-méme !

d) Veuillez conserver ce manuel a portée de main pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Si
cet appareil est cédé a un tiers, le manuel doit lui étre remis en méme temps.

e) Conservez les éléments d’emballage et les petites pieces de montage dans un endroit hors de
portée des enfants.

f) Si cet appareil est utilisé avec un autre équipement, les instructions d’utilisation
correspondantes doivent également étre respectées.

Sécurité personnelle

a) Nutilisez pas I'appareil si vous étes fatigué, malade ou sous l'influence de I'alcool, de stupéfiants
ou de médicaments susceptibles d’altérer considérablement votre capacité a utiliser I'appareil.

b) Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris des enfants) présentant
des capacités mentales ou sensorielles limitées, ni par des personnes ne disposant pas de
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I'expérience et/ou des connaissances nécessaires, a moins qu'elles ne soient surveillées par une
personne responsable de leur sécurité ou qu'elles aient regu une formation sur son utilisation.
Lorsque vous utilisez I'appareil, faites preuve de bon sens et restez vigilant. Une perte temporaire
de concentration pendant I'utilisation de |'appareil peut entrainer des blessures graves.

Ne surestimez pas vos capacités. Lorsque vous utilisez I'appareil, gardez votre équilibre et restez
stable a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'appareil en cas de situations
imprévues.

Ne portez pas de vétements amples ni de bijoux. Eloignez vos cheveux, vos vétements et vos gants
des pieces en mouvement. Les vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs risquent de se
coincer dans les piéces en mouvement.

Retirez tous les outils de réglage ou clés avant de mettre I'appareil en marche. Un outil ou une clé
laissé(e) dans la partie rotative de I'appareil peut causer des blessures.

Le ressort a gaz peut causer des blessures graves : soyez particulierement vigilant lors de
I'installation. N’exposez pas le ressort a gaz a la chaleur ou au feu !

Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants doivent étre surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent
pas avec I'appareil.

Utilisation siire de I'appareil

a)

f)

> 0a
= —

Maintenez |'appareil en parfait état technique. Avant chaque utilisation, vérifiez I'absence de
dommages généraux ; vérifiez en particulier que les composants mobiles ne présentent pas de
pieces ou d'éléments fissurés, ainsi que toute autre anomalie susceptible d'affecter le
fonctionnement sdr de I'appareil. Si vous constatez des dommages, faites réparer I'appareil avant
de l'utiliser.

La réparation ou l'entretien de I'appareil doivent étre effectués par du personnel qualifié, en
utilisant exclusivement des pieces de rechange d'origine. Cela garantira une utilisation en toute
sécurité.

Afin de garantir le bon fonctionnement de I'appareil, ne retirez pas les protections montées en usine
et ne desserrez aucune vis.

L'appareil n'est pas un jouet. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des
enfants sans la surveillance d'un adulte.

Il est interdit de modifier la structure de l'appareil afin d'en changer les paramétres ou la
conception.

Tenez I'appareil a I'écart de toute source de feu ou de chaleur.

Assurez-vous que la roue est installée de maniere stable.

Le dépassement du poids maximal autorisé de I'utilisateur peut endommager le produit.

ATTENTION ! Malgré la conception sire de I'appareil et ses dispositifs de
protection, et malgré l'utilisation d’éléments supplémentaires protégeant
I'utilisateur, il existe toujours un léger risque d’accident ou de blessure lors
de l'utilisation de I’appareil. Restez vigilant et faites preuve de bon sens
lorsque vous utilisez I’appareil.

Montage
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Nettoyage et entretien

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Utilisez uniquement des produits de nettoyage non corrosifs pour nettoyer la surface.

Rangez 'appareil dans un endroit sec et frais, a I'abri de I'humidité et de I'exposition directe au soleil.
Ne pulvérisez pas I'appareil avec un jet d'eau et ne le plongez pas dans I'eau.

Nettoyez avec un chiffon doux et légérement humide.

N'utilisez pas d'objets pointus et/ou métalliques pour le nettoyage (par exemple une brosse métallique
ou une spatule métallique), car ils pourraient endommager le matériau de surface de I'appareil.

Ne nettoyez pas |'appareil avec des substances acides, des produits a usage médical, des diluants, du
carburant, des huiles ou d'autres substances chimiques, car cela pourrait 'endommager.
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Questo manuale di istruzioni e stato tradotto con la traduzione automatica. Ci sforziamo
A costantemente di fornire una traduzione accurata. Tuttavia, nessuna traduzione automatica &
perfetta, né intende sostituire la traduzione umana. Il manuale di istruzioni ufficiale & nella
versione inglese. Eventuali discrepanze o differenze create dalla traduzione non sono vincolanti e
non hanno alcun effetto legale ai fini della conformita o dell'esecuzione. In caso di domande
relative all'accuratezza delle informazioni contenute nel manuale di istruzioni, consultare la

versione inglese dei contenuti, in quanto questa e la versione ufficiale.

Dati tecnici

Descrizione del parametro Valore del parametro
Nome del prodotto Sedia da salone di bellezza
PHYSA PHYSA PHYSA PHYSA
Modello GELA NERO GELA GELA BEIGE GELA ROSA
BIANCO POLVERE
quxlensmm (larghezza x profondita x altezza) [ 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Peso [kg] 5,5 55
Altezza di seduta [mm)] 470-610 480-610
Diametro della seduta [mm] @330 ?330

Carico massimo [kg] 150




Descrizione generale

I manuale d’uso e stato concepito per garantire un utilizzo sicuro e senza problemi del dispositivo. Il prodotto &
stato progettato e realizzato in conformita a rigorose linee guida tecniche, utilizzando tecnologie e componenti
all'avanguardia. Inoltre, e stato realizzato nel rispetto dei piu severi standard di qualita.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE NON SI E LETTO E
COMPRESO APPROFONDITAMENTE IL PRESENTE
MANUALE D’USO.

Per prolungare la durata del dispositivo e garantirne il funzionamento senza problemi, utilizzarlo in conformita
con il presente manuale d’'uso ed eseguire regolarmente gli interventi di manutenzione. | dati tecnici e le
specifiche riportati nel presente manuale d’uso sono aggiornati. Il produttore si riserva il diritto di apportare

modifiche finalizzate al miglioramento della qualita. Il dispositivo € progettato per ridurre al minimo i rischi di
emissione acustica, tenendo conto del progresso tecnologico e delle opportunita di riduzione del rumore.

Legenda

Leggere le istruzioni prima dell’uso.

Il prodotto deve essere riciclato.

AVVERTENZA! o ATTENZIONE! o RICORDARE! A seconda della
situazione specifica.
(segnale di avvertenza generale)

ATTENZIONE! Pericolo di schiacciamento delle mani!

ATTENZIONE: Molla a gas pressurizzata.

Utilizzare esclusivamente in ambienti interni.

A ATTENZIONE! | disegni presenti in questo manuale hanno solo scopo
illustrativo e in alcuni dettagli potrebbero differire dal prodotto reale.

Sicurezza d’'uso

AATTENZIONE! Leggere tutte le avvertenze relative alla sicurezza e tutte le istruzioni. La mancata osservanza
delle avvertenze e delle istruzioni puo causare lesioni gravi o addirittura la morte.

| termini “dispositivo” o “prodotto” sono utilizzati nelle avvertenze e nelle istruzioni per riferirsi a:
Sedia cosmetica

Sicurezza sul posto di lavoro



a) Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata. Un’area di lavoro disordinata o
scarsamente illuminata puo causare incidenti. Cercare di anticipare le situazioni, osservare cio
che accade e usare il buon senso quando si lavora con il dispositivo.

b) In caso di dubbi sul corretto funzionamento del prodotto o qualora si riscontrino danni,
contattare il centro assistenza del produttore.

c) Solo il centro di assistenza del produttore e autorizzato a effettuare riparazioni sul prodotto.
Non tentare di effettuare riparazioni da soli!

d) Sipregadiconservareil presente manuale a portata di mano per future consultazioni. Se questo
dispositivo viene ceduto a terzi, il manuale deve essere consegnato insieme ad esso.

e) Conservare gli elementi dell'imballaggio e le piccole parti di montaggio in un luogo non
accessibile ai bambini.

f)  Se questo dispositivo viene utilizzato insieme ad altre apparecchiature, &€ necessario seguire
anche le relative istruzioni per 'uso.

Sicurezza personale

Non utilizzare il dispositivo se si & stanchi, malati o sotto I'effetto di alcol, sostanze stupefacenti o
farmaci che possano compromettere in modo significativo la capacita di utilizzare il dispositivo.

Il dispositivo non & destinato all’'uso da parte di persone (compresi i bambini) con capacita mentali
e sensoriali limitate o di persone prive dell’esperienza e/o delle conoscenze necessarie, a meno che
non siano sorvegliate da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano ricevuto istruzioni
sul funzionamento del dispositivo.

Quando si utilizza il dispositivo, usare il buon senso e prestare la massima attenzione. Una
momentanea perdita di concentrazione durante |'uso del dispositivo puo causare gravi lesioni.
Non sopravvalutare le proprie capacita. Durante I'uso del dispositivo, mantenere I'equilibrio e
rimanere stabili in ogni momento. Cid garantira un migliore controllo del dispositivo in situazioni
impreviste.

Non indossare indumenti larghi o gioielli. Tenere capelli, indumenti e guanti lontani dalle parti in
movimento. Indumenti larghi, gioielli o capelli lunghi potrebbero impigliarsi nelle parti in
movimento.

Rimuovere tutti gli attrezzi di regolazione o le chiavi prima di accendere il dispositivo. Un attrezzo o
una chiave lasciati nella parte rotante del dispositivo potrebbero causare lesioni.

La molla a gas puo causare gravi lesioni: prestare particolare attenzione durante I'installazione. Non
esporre la molla a gas al calore o al fuoco!

Il dispositivo non & un giocattolo. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non
giochino con il dispositivo.

Uso sicuro del dispositivo

a)

Mantenere il dispositivo in perfette condizioni tecniche. Prima di ogni utilizzo, verificare la presenza
di danni generali, controllando in particolare i componenti mobili per individuare eventuali parti o
elementi incrinati, nonché qualsiasi altra condizione che possa compromettere il funzionamento
sicuro del dispositivo. Se si riscontrano danni, far riparare il dispositivo prima dell’uso.

La riparazione o la manutenzione del dispositivo devono essere eseguite da personale qualificato,
utilizzando esclusivamente ricambi originali. Cio garantira un utilizzo sicuro.

Per garantire I'integrita operativa del dispositivo, non rimuovere le protezioni montate in fabbrica
e non allentare alcuna vite.

Il dispositivo non & un giocattolo. La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da
bambini senza la supervisione di un adulto.

E vietato intervenire sulla struttura del dispositivo al fine di modificarne i parametri o la struttura.
Tenere il dispositivo lontano da fonti di fuoco e calore.

Assicurarsi che la ruota sia posizionata in modo stabile.

Il superamento del peso massimo consentito per I'utente pud danneggiare il prodotto.



A ATTENZIONE! Nonostante il design sicuro del dispositivo e le sue
caratteristiche di protezione, e nonostante l'uso di elementi aggiuntivi a
tutela dell’operatore, sussiste comunque un leggero rischio di incidenti o
lesioni durante I'utilizzo del dispositivo. Prestare attenzione e usare il buon
senso durante I'utilizzo del dispositivo.

Montaggio

i
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Pulizia e manutenzione

a) Utilizzare solo detergenti non corrosivi per pulire la superficie.

b)  Conservare I'unita in un luogo asciutto e fresco, al riparo dall’'umidita e dall’esposizione diretta alla luce
solare.

c¢) Non spruzzare il dispositivo con un getto d’acqua né immergerlo in acqua.

d) Per pulire bisogna usare un panno morbido e umido.

e) Non utilizzare oggetti appuntiti e/o metallici per la pulizia (ad es. una spazzola metallica o una spatola
metallica) poiché potrebbero danneggiare il materiale della superficie dell’apparecchio.



f)  Non pulire il dispositivo con sostanze acide, prodotti per uso medico, diluenti, carburante, oli o altre
sostanze chimiche, poiché potrebbero danneggiarlo.



ES

Este manual de instrucciones ha sido traducido automaticamente. Nos esforzamos
A constantemente por ofrecer una traduccion precisa. Sin embargo, ninguna traduccion automatica
es perfecta. Tampoco pretende sustituir a la traduccion realizada por un ser humano. El manual
de instrucciones oficial es la versién inglesa. Cualquier discrepancia o diferencia en la traduccién
no es vinculante ni tiene ningun efecto legal a efectos de cumplimiento o ejecucion. En caso de
duda sobre la exactitud de la informacién incluida en las instrucciones de uso, consulte la version

inglesa de estos contenidos, ya que esta es la version oficial.

Caracteristicas técnicas

Descripcion del parametro Valor del parametro

Nombre del producto Asiento de salén de belleza

PHYSA PHYSA PHYSA PHYSA
Modelo GELA GELA GELA BEIGE GELA ROSA

NEGRO BLANCO POLVO
Dimensiones (anchura x profundidad x altura) 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
[mm]
Peso [kg] 5,5 55
Altura del asiento [mm] 470-610 480-610
Didmetro del asiento [mm] @330 ?330
Carga maxima [kg] 150

o




ES

Descripcion general

El manual de usuario esta disefiado para facilitar un uso seguro y sin problemas del dispositivo. El producto se
ha disefiado y fabricado de acuerdo con estrictas directrices técnicas, utilizando tecnologias y componentes de
ultima generacidn. Ademas, se fabrica cumpliendo con los estdndares de calidad mas exigentes.

NO UTILICE EL DISPOSITIVO A MENOS QUE HAYA LEIDO Y
COMPRENDIDO A FONDO ESTE MANUAL DE USUARIO.

Para prolongar la vida util del dispositivo y garantizar un funcionamiento sin problemas, utilicelo de acuerdo con
este manual de usuario y realice tareas de mantenimiento con regularidad. Los datos técnicos y las
especificaciones que figuran en este manual de usuario estan actualizados. El fabricante se reserva el derecho a
realizar modificaciones destinadas a mejorar la calidad. El dispositivo esta disefiado para reducir al minimo los
riesgos de emision de ruido, teniendo en cuenta los avances tecnoldgicos y las posibilidades de reduccion del
ruido.

Leyenda
@ Lea las instrucciones antes de utilizarlo.
E El producto debe reciclarse.
1
ADVERTENCIA! 0 jPRECAUCION! o jRECUERDE! Segtn la situacién
A concreta.
(sefial de advertencia general)
ATENCION! Peligro de aplastamiento de las manos!
PRECAUCION: Resorte de gas a presion.
Utilizar inicamente en interiores.
A iRECUERDE! Los dibujos de este manual tienen uUnicamente fines

ilustrativos y pueden diferir en algunos detalles del producto real.

Seguridad en el uso

AATENCI(')N! Leer todas las advertencias de seguridad y todos los manuales e instrucciones. El
incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede provocar lesiones graves o incluso la muerte.

Los términos «dispositivo» o «producto» se utilizan en las advertencias e instrucciones para referirse a:
Asiento de estética

Seguridad en el lugar de trabajo
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a) Asegurese de que el lugar de trabajo esté limpio y bien iluminado. Un lugar de trabajo
desordenado o mal iluminado puede provocar accidentes. Intente anticiparse a las situaciones,
observe lo que ocurre y utilice el sentido comun al trabajar con el dispositivo.

b) Si no esta seguro de si el producto funciona correctamente o si detecta algun dafio, pdngase en
contacto con el centro de servicio técnico del fabricante.

c) Solo el centro de servicio técnico del fabricante puede realizar reparaciones en el producto. No
intente realizar reparaciones por su cuenta!

d) Conserve este manual a mano para futuras consultas. Si cede este dispositivo a un tercero,
debera entregarle también el manual.

e) Guarde los elementos del embalaje y las piezas pequefias de montaje en un lugar fuera del
alcance de los nifios.

f)  Si este dispositivo se utiliza junto con otro equipo, también deberdn seguirse las instrucciones
de uso correspondientes a este ultimo.

Seguridad personal

No utilice el dispositivo si estd cansado, enfermo o bajo los efectos del alcohol, narcéticos o
medicamentos que puedan afectar significativamente a su capacidad para manejarlo.

El dispositivo no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) con capacidades
mentales y sensoriales limitadas, ni por personas que carezcan de la experiencia y/o los
conocimientos pertinentes, a menos que estén supervisadas por una persona responsable de su
seguridad o hayan recibido instrucciones sobre cdmo manejar el dispositivo.

Al trabajar con el dispositivo, utilice el sentido comun y manténgase alerta. Una pérdida temporal
de concentracion durante el uso del dispositivo puede provocar lesiones graves.

No sobreestime sus capacidades. Al utilizar el dispositivo, mantenga el equilibrio y permanezca
estable en todo momento. Esto le garantizara un mejor control sobre el dispositivo en situaciones
inesperadas.

No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el pelo, la ropa y los guantes alejados de las piezas
moviles. La ropa holgada, las joyas o el pelo largo pueden quedar atrapados en las piezas moviles.
Retire todas las herramientas de ajuste o llaves antes de encender el dispositivo. Una herramienta
o llave que se quede en la parte giratoria del dispositivo puede provocar lesiones.

El resorte de gas puede provocar lesiones graves; tenga especial cuidado durante la instalacion. No
exponga el resorte de gas al calor ni al fuego!

El dispositivo no es un juguete. Se debe vigilar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con
él.

Uso seguro del dispositivo

a)

Mantén el dispositivo en perfectas condiciones técnicas. Antes de cada uso, comprueba que no
presente dafios generales; presta especial atencién a los componentes moviles para detectar
posibles grietas en las piezas o elementos, asi como cualquier otra circunstancia que pueda afectar
al funcionamiento seguro del dispositivo. Si detectas algun dafio, lleva el dispositivo a reparar antes
de utilizarlo.

La reparacion o el mantenimiento del dispositivo deben ser realizados por personal cualificado,
utilizando Unicamente piezas de recambio originales. De este modo se garantizard un uso seguro.
Para garantizar el buen funcionamiento del dispositivo, no retires las protecciones instaladas de
fabrica ni aflojes ningun tornillo.

El dispositivo no es un juguete. Los nifios no deben realizar tareas de limpieza y mantenimiento sin
la supervisién de un adulto.

Esta prohibido alterar la estructura del dispositivo con el fin de modificar sus pardmetros o su
disefio.

Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de fuego y calor.

Asegurarse de la colocacidn estable de la rueda.
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h) Superar el peso maximo permitido del usuario puede dafiar el producto.

ATENCION! A pesar del disefio seguro del dispositivo y de sus caracteristicas
de proteccion, y a pesar del uso de elementos adicionales que protegen al
operador, sigue existiendo un ligero riesgo de accidente o lesion al utilizar el
dispositivo. Manténgase alerta y utilice el sentido comun al utilizar el
dispositivo.

Montaje

(1
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Limpieza y mantenimiento

a) Utilice Unicamente productos de limpieza no corrosivos para limpiar la superficie.

b)  Guarde el aparato en un lugar seco y fresco, libre de humedad y de exposicion directa a la luz solar.

¢) Norocie el dispositivo con un chorro de agua ni lo sumerja en agua.

d) Limpiar con un pafio suave y himedo.

e) No utilice objetos afilados y/o metalicos para la limpieza (por ejemplo, un cepillo de alambre o una
espatula metalica), ya que podrian dafiar el material de la superficie del aparato.



ES

f) No limpie el dispositivo con sustancias 4cidas, productos de uso médico, disolventes, combustible,
aceites u otras sustancias quimicas, ya que podrian dafiarlo.
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Kérjiik, vegye figyelembe, hogy ez a hasznalati utmutatd gépi forditassal készilt. Arra toreksziink,

A hogy a forditdsok a lehetd legpontosabbak legyenek, azonban egyetlen gépi forditas sem
tokéletes, és nem is célja, hogy helyettesitse az emberi forditast. A hivatalos hasznalati Utmutatd
az angol nyelv( valtozat. A forditasban keletkezett eltérések vagy kilénbségek nem kotelezd
érvénylek, és nincs jogi hatasuk a megfelelGség vagy a végrehajtas szempontjabdl. Ha barmilyen
kérdés meril fel a hasznalati utmutatdban szerepld informacidk pontossagdval kapcsolatban,
kérjuk, hivatkozzon ezen tartalmak angol nyelvi valtozatara, amely a hivatalos valtozat.

M{szaki adatok

Paraméter leirasa Paraméter értéke

Precizids mérleg Kozmetikai szék

PHYSA PHYSA PHYSA
Modell GELA GELA GELA ng;;AZSGAESL?IN

FEKETE FEHER BEIGE
Meéretek (szélesség x mélység x magassag)

500 x 500 x 750 500 x 500 x 750

[mm]
Suly [kg] 5,5 55
Ulémagassag [mm] 470-610 480-610
Ulésatmérs [mm] ?330 ?330
Maximalis terhelés [kg] 150
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Altalanos leirés

A hasznalati utmutatd célja, hogy segitse a késziilék biztonsagos és problémamentes hasznalatat. A terméket
szigori miszaki iranyelveknek megfelel6en, a legkorszerlbb technoldgidk és alkatrészek felhaszndldsaval
tervezték és gyartottak. Ezen feliil a legszigorubb mindségi szabvanyoknak megfelelGen készil.

NE HASZNALIA A KESZULEKET, AMIG NEM OLVASTA EL ES
NEM ERTETTE MEG TEUES KORUEN EZT A HASZNALATI
UTMUTATOT.

A késziilék élettartamdanak meghosszabbitasa és a problémamentes mikoddés biztositasa érdekében hasznalja
azt a jelen hasznalati Utmutatdban leirtaknak megfelel6en, és rendszeresen végezze el a karbantartasi
feladatokat. A jelen hasznalati utmutatéban szereplé mdszaki adatok és specifikaciok naprakészek. A gyartd
fenntartja a jogot a minéség javitasaval kapcsolatos valtoztatasokra. A késziiléket ugy tervezték, hogy a
technoldgiai fejl6dést és a zajcsokkentési lehetGségeket figyelembe véve a zajkibocsatas kockazatat a minimumra
csOkkentse.

Jel6lések
@ Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat.
E A terméket Gjra kell hasznositani.
1
FIGYELEM! vagy OVATOSAN! vagy NE FELEDJE! Az adott helyzetre
A vonatkozik.
(altaldnos figyelmeztet6 jel)
FIGYELEM! Kézsériilés veszélye!
OVINTEZKEDES: Nyomds alatt all6 gazrugé.
Kizarélag beltéri hasznalatra.
A NE FELEDJE! A kézikonyvben szereplé abrak kizardlag illusztraciés
célokat szolgdlnak, és egyes részletekben eltérhetnek a tényleges
terméktal.

Biztonsagos hasznalat

AFIGYELEM! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és utmutatot! A figyelmeztetések és utasitasok
be nem tartasa sulyos sérilésekhez, s6t haldlhoz is vezethet.

A figyelmeztetésekben és utasitdsokban szereplé ,készilék” vagy ,termék” kifejezések a kovetkezSkre
vonatkoznak:
Kozmetikai szék
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Munkahelyre vonatkozd biztonsagi szabalyok

a) Gyd6z6édjon meg arrdl, hogy a munkahely tiszta és jol megvildgitott. A rendetlen vagy rosszul
megvildgitott munkahely balesetekhez vezethet. Prébaljon elére gondolkodni, figyelje a
koriilotte zajlé eseményeket, és a késziilék hasznalata soran alkalmazza a jézan észt.

b) Ha nem biztos abban, hogy a termék megfelel6en mikodik-e, vagy ha sériilést észlel, kérjik,
vegye fel a kapcsolatot a gyartd szervizk6zpontjaval.

c) Atermék javitasat kizardlag a gyartd szervizk6zpontja végezheti. Ne probalja meg sajat kezlileg
megjavitani!

d) Kérjik, 6rizze meg ezt a kézikdnyvet a kés6bbi hasznalathoz. Ha a késziiléket harmadik félnek
adja at, a kézikonyvet is at kell adnia vele egyitt.

e) A csomagoldanyagokat és a kis szerelési alkatrészeket gyermekektdl elzart helyen tarolja.

f) Ha ezt a késziiléket mas berendezéssel egylitt hasznadlja, a vonatkozé hasznalati utasitasokat is
be kell tartani.

Személyekre vonatkozd biztonsagi szabalyok

Ne hasznalja a késziiléket, ha faradt, beteg, vagy alkohol, kabitdszer vagy olyan gydgyszer hatasa
alatt all, amely jelent&sen ronthatja a készulék kezelésére vald képességét.

A késziléket nem szanjak olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) szdmara, akiknek szellemi
vagy érzékszervi képességei korlatozottak, illetve akik nem rendelkeznek megfelel6 tapasztalattal
és/vagy ismeretekkel, kivéve, ha biztonsagukért felel6s személy felugyeli Gket, vagy ha a készilék
kezelésérdl oktatast kaptak.

A késziilék hasznalata soran alkalmazzon jézan ésszel, és legyen éber. A késziilék haszndlata kdzbeni
atmeneti figyelemvesztés sulyos sérilésekhez vezethet.

Ne becsilje tul képességeit! A készilék hasznalata sordn mindig tartsa meg egyensulyat, és
maradjon stabil helyzetben. Ez biztositja a késziilék jobb iranyitdsat varatlan helyzetekben.

Ne viseljen laza ruhdzatot vagy ékszert. Tartsa tavol a hajat, ruhdit és kesztylit a mozgd
alkatrészektél. A laza ruhdzat, ékszerek vagy hosszu haj beakadhatnak a mozgd alkatrészekbe.

A készllék bekapcsoldsa elStt tavolitson el minden bedllité szerszamot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgd részében hagyott szerszam vagy csavarkulcs sériilést okozhat.

A gazrugé sulyos sériiléseket okozhat — a beszerelés soran kiilénésen évatosan jarjon el. Ne tegye
ki a gdzrugdt hének vagy tlznek!

A késziilék nem jaték. A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

A késziilék biztonsagos hasznalata

a)

f)

Tartsa a késziiléket tokéletes muszaki allapotban. Minden hasznalat el6tt ellenGrizze, hogy nincs-e
altalanos sériilés, kilondsen a mozgd alkatrészeket vizsgalja meg repedt részek vagy elemek
szempontjabdl, valamint barmely mas olyan allapotot, amely befolyasolhatja a késziilék biztonsagos
mUkodését. Ha sériilést észlel, a hasznadlat el6tt adja be a késziiléket javitasra.

A készilék javitdsat vagy karbantartdsat kizardlag szakképzett személyek végezhetik, kizardlag
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval. Ez biztositja a biztonsagos hasznalatot.

A készllék muikodési integritasanak biztositasa érdekében ne tavolitsa el a gyarilag felszerelt
védGburkolatokat, és ne lazitsa meg a csavarokat.

A készllék nem jaték. A tisztitast és karbantartast gyermekek felnétt felligyelete nélkil nem
végezhetik.

Tilos a készllék szerkezetébe beavatkozni annak paramétereinek vagy felépitésének
megvaltoztatasa céljabdl.

A késziléket tartsa tavol tliz- és héforrasoktdl.

Ne terhelje tul a berendezést!

A megengedett maximalis felhasznaloi testsuly tullépése kdrosithatja a terméket.
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A FIGYELEM! A késziilék biztonsagos kialakitasa és védelmi funkcidi, valamint a
kezel6t védo kiegészité elemek hasznalata ellenére is fennall egy kis baleset-
vagy sériilésveszély a késziilék hasznalata soran. Legyen éber, és a j6zan eszét
hasznalja a készlilék hasznalata soran.

Felszerelés

(1
Lraag

12 o ()
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Tisztitas és karbantartas

a) Afelilet tisztitdsahoz kizardlag nem korroziv tisztitdszereket hasznaljon.

b) A késziiléket szaraz, hlivos helyen térolja, nedvességtdl és kozvetlen napfénytél mentesen.

c¢) Ne permetezze a készlléket vizsugarral, és ne meritse vizbe.

d) Atisztitashoz nedves, puha rongyot kell hasznalni.

e) A tisztitdshoz ne hasznaljon éles és/vagy fém targyakat (pl. drdtkefét vagy fém spatuldt), mert azok
karosithatjak a készlilék fellleti anyagat.

f)  Ne tisztitsa a késziléket savas anyagokkal, orvosi célu szerekkel, higitdkkal, Gzemanyaggal, olajokkal
vagy mas vegyi anyagokkal, mert azok karosithatjak a készlléket.



DA

Bemeerk at denne brugervejledning er maskinoversat. Skgnt der er blevet gjort en stor
A arbejdsindsats for at fa overseettelserne sa preecise som muligt, er ingen maskineoversaettelser
perfekte, og er heller ikke ment som erstatning for en menneskelig oversaettelse. Den officielle
brugervejledning er den engelske version. Vi hafter ikke juridisk for misforstaelser som fglge af
maskinelle fejloversaettelser Safremt der opstar tvivl om meningen, henviser vi til den engelske

brugsanvisning da dette er den officielle version.

‘ekniske data

Parameterbeskrivelse Parameterveerdi

Produktnavn Kosmetisk skammel

Model PHYSA PHYSA PGI_|EYLSAA PHYSA GELA
GELA SORT | GELA HVID PUDDERROSA

BEIGE

Dimensioner (bredde x dybde x hgjde) [mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750

Veegt [kg] 5,5 5,5

Siddehgjde [mm)] 470-610 480-610

Saedediameter [mm] @330 @330

Maks. belastning [kg] 150
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Generel beskrivelse

Brugervejledningen er udarbejdet for at sikre en sikker og problemfri brug af enheden. Produktet er udviklet og
fremstillet i overensstemmelse med strenge tekniske retningslinjer ved hjalp af avancerede teknologier og
komponenter. Derudover er det produceret i overensstemmelse med de strengeste kvalitetsstandarder.

BRUG IKKE ENHEDEN, F@R DU HAR LEST OG FORSTAET
DENNE BRUGERVEJLEDNING GRUNDIGT.

For at forleenge enhedens levetid og sikre problemfri drift skal du bruge den i overensstemmelse med denne
brugervejledning og regelmaessigt udfgre vedligeholdelsesopgaver. De tekniske data og specifikationer i denne
brugervejledning er opdaterede. Producenten forbeholder sig retten til at foretage andringer med henblik pa
kvalitetsforbedring. Enheden er konstrueret til at reducere risikoen for stgjemissioner til et minimum under
hensyntagen til den teknologiske udvikling og mulighederne for stgjreduktion.

Forklaring til symboler

Laes instruktionerne fgr brug.

Produktet skal genbruges.

situation.
(generelt advarselsskilt)

OBS! Fare for klemning af haenderne!

1
f ADVARSEL! eller FORSIGTIG! eller HUSK! Gzelder for den pagzeldende

FORSIGTIG: Gasfjeder under tryk.

Ma kun anvendes indendgrs.

A OBS! Tegningerne i denne vejledning er udelukkende til illustrative
formal og kan i visse detaljer afvige fra det faktiske produkt.

Sikkerhed ved brug

AOBS! Les alle sikkerhedsadvarsler og alle instruktioner. Manglende overholdelse af advarslerne og
anvisningerne kan medfgre alvorlig personskade eller endda dgdsfald.

Udtrykkene »apparat« eller »produkt« anvendes i advarslerne og anvisningerne til at henvise til:
Kosmetisk skammel

Sikkerhed pa arbejdspladsen
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a) Serg for, at arbejdspladsen er ren og godt oplyst. En rodet eller darligt oplyst arbejdsplads kan
fore til ulykker. Prgv at teenke fremad, veer opmarksom pa, hvad der foregar, og brug sund
fornuft, nar du arbejder med enheden.

b) Hvis du er i tvivl om, hvorvidt produktet fungerer korrekt, eller hvis du opdager skader, skal du
kontakte producentens servicecenter.

¢) Kun producentens servicecenter ma udfgre reparationer pa produktet. Forsgg ikke at udfgre
reparationer selv!

d) Opbevar denne vejledning, sa du kan sla op i den senere. Hvis apparatet videregives til en
tredjepart, skal vejledningen medfglge.

e) Opbevar emballagedele og sma monteringsdele et sted, der er utilgeengeligt for bgrn.

f) Hvis denne enhed bruges sammen med andet udstyr, skal de gvrige brugsanvisninger ogsa
folges.

Personlig sikkerhed

Brug ikke enheden, hvis du er treet, syg eller under indflydelse af alkohol, narkotika eller medicin,
der vaesentligt kan forringe din evne til at betjene enheden.

b) Enheden er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder bgrn) med nedsatte mentale og
sensoriske funktioner eller personer, der mangler relevant erfaring og/eller viden, medmindre de
er under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller de har modtaget instruktion
i, hvordan enheden betjenes.

c) Brug sund fornuft og veer opmaerksom, nar du arbejder med enheden. Et kortvarigt tab af
koncentrationen under brug af enheden kan fgre til alvorlige skader.

d) Overvurder ikke dine evner. Sgrg for at bevare balancen og sta stabilt under hele brugen af
enheden. Dette sikrer bedre kontrol over enheden i uventede situationer.

e) Beer ikke Igst siddende tgj eller smykker. Hold har, tgj og handsker vaek fra bevaegelige dele. Lgst
siddende tgj, smykker eller langt har kan saette sig fast i bevaegelige dele.

f)  Fjern alt justeringsveerktgj eller skruenggler, inden du teender for enheden. Et veerktgj eller en
skruenggle, der efterlades i enhedens roterende del, kan forarsage personskade.

g) Gasfjederen kan forarsage alvorlige personskader — veer szerlig forsigtig under monteringen. Udsaet
ikke gasfjederen for varme ellerild!

h) Enheden er ikke et legetgj. Bgrn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med enheden.

Sikker brug af enheden

a) Hold enheden i perfekt teknisk stand. Kontroller fgr hver brug for generelle skader; kontroller isaer
bevaegelige komponenter for revnede dele eller elementer samt for andre forhold, der kan pavirke
enhedens sikre drift. Hvis der opdages skader, skal enheden afleveres til reparation inden brug.

b) Reparation eller vedligeholdelse af enheden skal udfgres af kvalificeret personale, der udelukkende
anvender originale reservedele. Dette sikrer sikker brug.

c) Foratsikre enhedens driftsmaessige integritet ma fabriksmonterede afskeermninger ikke fjernes, og
skruer ma ikke Igsnes.

d) Enheden er ikke et legetg@j. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn af en
voksen.

e) Det er forbudt at aendre enhedens konstruktion med henblik pa at andre dens parametre eller
opbygning.

f) Hold enheden vk fra ild- og varmekilder.

g) Maskinen skal veere placeret pa et stabilt underlag.

h) Overskridelse af den maksimalt tilladte brugervaegt kan beskadige produktet.

OBS! Pa trods af enhedens sikre konstruktion og beskyttelsesfunktioner samt
brugen af yderligere elementer, der beskytter brugeren, er der stadig en lille
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risiko for ulykker eller personskader ved brug af enheden. Vaer opmaerksom,
og brug sund fornuft, nar du bruger enheden.

Montering

3]

(1)

12 o ()

Renggring og vedligeholdelse

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Brug kun ikke-atsende renggringsmidler til at renggre overfladen.

Opbevar enheden pa et tart, kgligt sted, fri for fugt og direkte sollys.

Sprgjt ikke enheden med en vandstrale, og nedsaenk den ikke i vand.

Brug en blgd og fugtig klud til renggring.

Brug ikke skarpe og/eller metalgenstande til renggring (f.eks. en stélbgrste eller en metalspatel), da
disse kan beskadige enhedens overflademateriale.

Enheden ma ikke renggres med sure stoffer, leegemidler, fortyndere, braendstof, olier eller andre
kemiske stoffer, da dette kan beskadige enheden.
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Tama kayttoopas on kaannetty konekdantdjan avulla. Olemme pyrkineet tarjoamaan
A mahdollisimman tarkan kdanndksen. Automaattisten kaddnnodsten laatu ei kuitenkaan ole
taydellinen, eika sen ole tarkoitus korvata ihmisten tekemia kaanndksia. Virallinen kdyttdopas on
englanninkielinen versio. Kddnnoksessa mahdollisesti esiintyvat ristiriitaisuudet tai erot viralliseen
versioon eivat ole sitovia, eikd niilla ole oikeudellista vaikutusta ohjeiden noudattamisen tai
taytantdonpanon osalta. Jos jokin kdyttéohjeen sisdltamien tietojen tarkkuuteen liittyva seikka
askarruttaa sinua, kddnny kdyttéohjeiden virallisen englanninkielisen version puoleen.

Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Kosmetiikkatuoli
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE | POWDER
PINK
Mitat [leveys x syvyys x korkeus; mm)] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Paino [kg] 5,5 5,5
Istuinkorkeus [mm] 470-610 480-610
Istuimen halkaisija [mm] @330 @330
Enimmaiskuormitus [kg] 150
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Yleiskuvaus

Kayttdohje on suunniteltu auttamaan laitteen turvallisessa ja tarkoituksenmukaisessa kdytdssa. Tuote on
suunniteltu ja valmistettu tiukkojen teknisten ohjeiden mukaisesti kayttden uusinta teknologiaa ja
komponentteja. Lisdksi se vastaa tiukimpia laatuvaatimuksia.

ALA KAYTA LAITETTA, ELLET OLE LUKENUT JA
SISAISTANYT NAITA KAYTTOOHIJEITA PERUSTEELLISESTI.

Laitteen kayttdian pidentdmiseksi ja virheettdman toiminnan varmistamiseksi kdyta laitetta timan kayttéohjeen
mukaisesti ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet sdannéllisesti. Ndiden kdyttéohjeiden sisdltamat tekniset
tiedot ja spesifikaatiot ovat ajan tasalla. Valmistaja pidattaa oikeuden tehda niihin laadun parantamiseen liittyvia
muutoksia. Laite on suunniteltu siten, ettd melupaastoriskit ovat mahdollisimman pienet ottaen huomioon
tekniikan kehitys ja melun vahentdmismahdollisuudet.

Merkkien selitys

Lue ohjeet ennen kayttoa.

Tuote on kierratettava.

VAROITUS!, HUOMAUTUS! tai MUISTUTUS! Kyseiseen tilanteeseen
sopiva.
(yleinen varoitusmerkki)

HUOMIOQ! Kasien puristumisvaara!

VAROITUS: Paineistettu kaasujousi.

Kayta vain sisatiloissa.

A HUOM! Taman kayttoohjeen piirustukset ovat vain havainnollistavia,
ja ne voivat joiltakin osin poiketa todellisesta tuotteesta.

Kayttoturvallisuus

AHUOMIO! Lue kaikki turvallisuutta koskevat varoitukset ja kaikki ohjeet. Varoitusten noudattamatta
jattaminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai kuolemaan.

Varoituksissa ja ohjeissa kaytetyilld termeilld ”laite” tai "tuote” viitataan seuraavaan:
Kosmeettinen jakkara

Turvallisuus tyopaikalla
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a) Varmista, ettd tyoskentelyalue on siisti ja hyvin valaistu. Sotkuinen tai huonosti valaistu
tyoskentelyalue voi johtaa onnettomuuksiin. Pysy aina valppaana, tarkkaile laitteen toimintaa
ja kayta tervetta jarkea tyoskennellessasi laitteen kanssa.

b) Jos olet epdvarma siita, toimiiko tuote tarkoituksenmukaisesti, tai jos havaitset siina vaurioita,
ota yhteytta valmistajan huoltoon.

c) Ainoastaan valmistajan huoltokeskus saa tehdd tuotteeseen korjauksia. Ald yritd tehdi
korjauksia itse!

d) Pidd tama kayttoohje tallessa myohempai kayttod varten. Jos tdma laite luovutetaan
kolmannelle osapuolelle, kayttoohjeet on luovutettava sen mukana.

e) Sailyta pakkauselementit ja pienet kokoonpano-osat lasten ulottumattomissa.

f) Jos tata laitetta kdytetdan yhdessa muiden laitteiden kanssa, on myos niiden kayttoohjeita
noudatettava.

Henkilokohtainen turvallisuus

Al kayts laitetta visyneend, sairaana tai alkoholin, huumaavien aineiden tai sellaisten lddkkeiden
vaikutuksen alaisena, jotka voivat merkittavasti heikentaa kykyasi kayttaa laitetta.

Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kasiteltavaksi, joilla on
rajoittunut toimintakyky tai joilla ei ole asianmukaista kokemusta ja/tai tietoa laitteen kaytosta, ellei
heitd valvo heidan turvallisuudestaan vastaava henkilo tai ellei heita ole opastettu laitteen kdytdssa.
Kun tyoskentelet laitteen kanssa, kdytd tervetta jarked ja pysy aina valppaana. Tilapdinen
keskittymisen menetys laitteen kdyton aikana voi johtaa vakaviin vammoihin.

Al yliarvioi kykyjasi. Kun kiytit laitetta, varmista, ettid pystyt yllapitimaan tasapainosi, ja ettd
tyoskentelet tukevassa asennossa. Tama takaa laitteen paremman hallinnan odottamattomissa
tilanteissa.

Al kayta valjia vaatteita ja koruja. Pida hiukset, vaatteet ja kisineet poissa liikkuvista osista. Viljat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua laitteen liikkuviin osiin.

Poista kaikki saatotyokalut tai kiintoavaimet ennen laitteen kytkemista paalle. Laitteen pyorivaan
osaan jatetty tyokalu tai kiintoavain voi aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Kaasujousi voi aiheuttaa vakavia vammoja — noudata erityista varovaisuutta asennuksen aikana. Al3
altista kaasujousta lammolle tai tulelle!

Tama laite ei ole leikkikalu. Lapsia on valvottava, jotteivat he leikkisi laitteen kanssa.

Laitteen turvallinen kaytto

a)

Pida laite teknisesti tdydellisessd kunnossa. Tarkista ennen jokaista kdyttokertaa, etta laite ei ole
vaurioitunut. Tarkista erityisesti laitteen liikkuvat osat halkeamien varalta. Tarkista myos kaikki
muut seikat, jotka voisivat aiheuttaa ongelmia laitteen turvalliseen toimintaan. Jos havaitset
minkaanlaisia vaurioita, laite on luovutettava korjattavaksi ennen sen kayttoa.

Laitteen korjauksen tai huollon saa suorittaa vain pateva henkil6 ja ainoastaan alkuperdisia varaosia
kadyttden. Tama varmistaa laitteen turvallisen kayton.

Al3 poista tehtaalla asennettuja suojuksia l3ka 16ysda ruuveja, jotta laite toimisi turvallisesti.
Tama laite ei ole leikkikalu. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistus- ja huoltotéitd ilman
aikuisen henkilén valvontaa.

Al3 tee muutoksia laitteeseen sen parametrien tai rakenteen muuttamiseksi.

Pida laite kaukana tulen- ja lammonlahteista.

Al3 ylikuormita laitetta.

Kayttdjan enimmaispainon ylittaminen voi vahingoittaa tuotetta.

HUOMIO! Huolimatta laitteen turvallisesta rakenteesta,
suojaominaisuuksista ja kdyttdjad suojaavien lisdelementtien kaytosta,
laitteen  kdyttéon sisdltyy silti  aina pieni onnettomuus- tai
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loukkaantumisriski. Pysy valppaana ja kayta tervetta jarkea laitetta
kayttdessasi.

Kokoonpano

e
e . N G—
P e

3]

Puhdistaminen ja huolto

a) Kayta laitteen pintojen puhdistamiseen vain syovyttamattomia puhdistusaineita.

b) Laite on séilytettava kuivassa ja viiledssa paikassa suojassa kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

c) Al suihkuta laitetta vesisuihkulla tai upota sitd veteen.

d) Kayta puhdistamiseen pehmeaa ja kosteaa puhdistusliinaa.

e) Ali kdyta puhdistukseen terévia ja/tai metallisia esineiti (esim. terdsharjaa tai metallista lastaa), silld ne
voivat vahingoittaa laitteen pintamateriaalia.

f)  Ald puhdista laitetta happamilla aineilla, |33kinnallisiin  tarkoituksiin tarkoitetuilla aineilla,
ohennusaineilla, polttoaineilla, 6ljyilla tai muilla kemiallisilla aineilla, silld ne voivat vahingoittaa laitetta.
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Deze gebruikershandleiding is voor uw gemak vertaald met behulp van automatische vertaling. Er

A is redelijk wat inspanning geleverd voor het zo nauwkeurig verstrekken van een accurate vertaling;
alleen is geen enkele geautomatiseerde vertaling perfect en het is ook niet de bedoeling dat zij
menselijke vertalers gaan vervangen. De officiéle gebruikershandleiding is de Engelse versie.
Discrepanties of verschillen in de vertaling zijn niet bindend en hebben geen rechtsgevolgen voor
naleving of handhaving. Bij vragen over de juistheid van de informatie in de gebruikershandleiding
wordt verwezen naar de Engelse versie van die inhoud, die de officiéle versie is.

‘echnische gegevens

Beschrijving parameter Waarde parameter

Productnaam Cosmetische kruk

Model P:EY&A PHYSA PC!]-IEYLT PHYSA GELA
ZWART GELAWIT BEIGE POEDERROZE

Afmetingen [breedte x diepte x hoogte; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750

Gewicht [kg] 5,5 5,5

Zithoogte [mm] 470- 610 480-610

Diameter zitting [mm] @330 ®330

Max. belasting [kg] 150
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Algemene beschrijving

De gebruikershandleiding is bedoeld als hulpmiddel bij een veilig en probleemloos gebruik van het apparaat. Het
product is ontworpen en vervaardigd volgens strikte technische richtlijnen, met gebruikmaking van de
modernste technologieén en componenten. Bovendien wordt het geproduceerd volgens de strengste
kwaliteitsnormen.

GEBRUIK HET APPARAAT ALLEEN ALS U DEZE
GEBRUIKERSHANDLEIDING GRONDIG HEBT GELEZEN EN
BEGREPEN.

Om de levensduur van het apparaat te verlengen en een probleemloze werking te garanderen, dient u het te
gebruiken in overeenstemming met deze gebruikershandleiding en regelmatig onderhoudswerkzaamheden uit
te voeren. De technische gegevens en specificaties in deze handleiding zijn actueel. De fabrikant behoudt zich
het recht om wijzigingen aan te brengen in verband met kwaliteitsverbetering. Het toestel is ontworpen om de
risico's van geluidsemissie tot een minimum te beperken, rekening houdend met de technologische vooruitgang
en de mogelijkheden tot geluidsreductie.

Legenda

Lees de instructies voor gebruik.

Het product moet worden gerecycled.

op de gegeven situatie.
(algemeen waarschuwingssignaal)

ATTENTIE! Pas op voor handverplettering!

—
j WAARSCHUWING ! of VOORZICHTIG! of HERINNERING! Van toepassing

LET OP: Gasveer onder druk.

Alleen binnenshuis gebruiken.

A LET OP! De tekeningen in deze handleiding dienen uitsluitend ter
illustratie en kunnen in sommige details afwijken van het werkelijke
product.

Gebruiksveiligheid

AATTENTIE! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle instructies nauwkeurig. Het niet opvolgen van de
waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel of zelfs de dood.

De termen ,apparaat” of , product” worden in de waarschuwingen en instructies gebruikt om te verwijzen naar:
Cosmetische kruk
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Veiligheid op de werkplek

a) Zorg ervoor dat de werkplek schoon en goed verlicht is. Een rommelige of slecht verlichte
werkplek kan leiden tot ongelukken. Probeer vooruit te denken, observeer wat er gebeurt en
gebruik gezond verstand wanneer u met het apparaat werkt.

b) Als u niet zeker weet of het product correct werkt of als u schade aantreft, neem dan contact
op met het servicecentrum van de fabrikant.

c) Alleen het servicecentrum van de fabrikant mag het product repareren. Probeer zelf geen
reparaties uit te voeren!

d) Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. Als dit apparaat aan een derde wordt
doorgegeven, moet de handleiding worden meegegeven.

e) Bewaar verpakkingselementen en kleine montagedelen op een plaats die niet toegankelijk is
voor kinderen.

f) Indien dit apparaat samen met andere apparatuur wordt gebruikt, moeten ook de overige
gebruiksaanwijzingen worden opgevolgd.

Persoonlijke veiligheid

Gebruik het apparaat niet als u moe of ziek bent of onder invloed van alcohol, verdovende middelen
of medicijnen die het vermogen om het apparaat te bedienen aanzienlijk kunnen beperken.

Het toestel is niet ontworpen om te worden bediend door personen (inclusief kinderen) met
beperkte mentale en sensorische functies of personen zonder relevante ervaring en/of kennis,
tenzij zij onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zij
instructies hebben ontvangen over de bediening van het toestel.

Gebruik bij het werken met het apparaat uw gezond verstand en blijf alert. Tijdelijk
concentratieverlies tijdens het gebruik van het apparaat kan leiden tot ernstig letsel.

Overschat de capaciteiten niet. Houd tijdens het gebruik van het apparaat uw evenwicht en blijf
altijd stabiel. Dit zorgt voor een betere controle over het apparaat in onverwachte situaties.

Draag geen losse kleding of sieraden. Houd haar, kleding en handschoenen uit de buurt van
bewegende delen. Losse kleding, juwelen of lang haar kunnen in bewegende delen verstrikt raken.
Verwijder alle afstelgereedschap of steeksleutels voordat u het apparaat aanzet. Een gereedschap
of moersleutel die in het draaiende gedeelte van het apparaat wordt achtergelaten, kan letsel
veroorzaken.

De gasveer kan ernstig letsel veroorzaken — wees bijzonder voorzichtig tijdens de montage. Stel de
gasveer niet bloot aan hitte of vuur!

Het apparaat is geen speelgoed. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze
niet met het apparaat spelen.

Veilig gebruik van het apparaat

a)

Houd het apparaat in perfecte technische staat. Controleer voor elk gebruik op algemene schade,
controleer vooral bewegende onderdelen op gebarsten onderdelen of elementen, en op andere
omstandigheden die de veilige werking van het apparaat kunnen beinvloeden. Indien schade wordt
geconstateerd, dient het apparaat voor gebruik ter reparatie te worden aangeboden.

Reparatie of onderhoud van het apparaat moet worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel,
uitsluitend met gebruikmaking van originele reserveonderdelen. Dit garandeert een veilig gebruik.
Om de operationele integriteit van het apparaat te waarborgen, mogen in de fabriek gemonteerde
afschermingen niet worden verwijderd en mogen geen schroeven worden losgedraaid.

Het apparaat is geen speelgoed. Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden
uitgevoerd zonder toezicht van een volwassen persoon.

Het is verboden aan de structuur van het apparaat te zitten om de parameters of de constructie
ervan te wijzigen.

Houd het apparaat uit de buurt van vuur- en warmtebronnen.

Overbelast het apparaat niet.
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h) Overschrijding van het maximaal toegestane gebruikersgewicht kan het product beschadigen.

ATTENTIE! Ondanks het veilige ontwerp van het apparaat en de
beschermende functies ervan, en ondanks het gebruik van extra elementen
ter bescherming van de bediener, bestaat er toch een klein risico op een
ongeval of letsel bij het gebruik van het apparaat. Blijf alert en gebruik uw
gezond verstand wanneer u het apparaat gebruikt.

Montage

(1

12 o ()

(3]

Reiniging en onderhoud

a) Gebruik alleen niet-corrosieve reinigingsmiddelen om het oppervlak te reinigen.

b) Bewaar het toestel op een droge, koele plaats, vrij van vocht en directe blootstelling aan zonlicht.

c) Spuit het apparaat niet af met een waterstraal en dompel het niet onder in water.

d) Gebruik voor reinigen een zachte, vochtige doek.

e) Gebruik voor het schoonmaken geen scherpe en/of metalen voorwerpen (bijv. een staalborstel of een
metalen spatel) omdat deze het oppervilaktemateriaal van het apparaat kunnen beschadigen.
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f)  Reinig het apparaat niet met een zure substantie, middelen voor medische doeleinden, verdunners,
brandstof, olie of andere chemische stoffen, omdat dit het apparaat kan beschadigen.



NO

Denne bruksanvisningen er oversatt ved hjelp av maskinoversettelse. Det er gjort rimelige
A anstrengelser for a gi en ngyaktig oversettelse, men ingen automatisk oversettelse er perfekt, og
det er heller ikke meningen at den skal erstatte menneskelige oversettere. Den offisielle
bruksanvisningen er den engelske versjonen. Eventuelle uoverensstemmelser eller forskjeller i
oversettelsen er ikke bindende og har ingen juridisk virkning med hensyn til overholdelse eller
handhevelse. Hvis det oppstar spgrsmal knyttet til ngyaktigheten av informasjonen i
brukerhandboken, henvises det til den engelske versjonen av innholdet, som er den offisielle

versjonen.

‘ekniske data

Beskrivelse av parameter Parameterverdi
Produktnavn Kosmetikkrakk
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK
Mal [bredde x dybde x hgyde; mm]. 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Vekt [kg] 5,5 5,5
Sittehgyde [mm] 470-610 480-610
Setediameter [mm] @330 ?330
Maksimal belastning [kg] 150
o
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Generell beskrivelse

Bruksanvisningen er utformet for a hjelpe deg med sikker og problemfri bruk av apparatet. Produktet er designet
og produsert i henhold til strenge tekniske retningslinjer, med bruk av toppmoderne teknologi og komponenter.
| tillegg produseres den i samsvar med de strengeste kvalitetsstandardene.

IKKE BRUK APPARATET MED MINDRE DU HAR LEST OG
FORSTATT DENNE BRUKSANVISNINGEN GRUNDIG.

For a forlenge apparatets levetid og sikre problemfri drift ma det brukes i samsvar med denne bruksanvisningen
og vedlikeholdes regelmessig. De tekniske dataene og spesifikasjonene i denne brukerhandboken er oppdaterte.
Produsenten forbeholder seg retten til 3 gjgre endringer i forbindelse med kvalitetsforbedringer. Enheten er
utformet for 3 redusere risikoen for stgyutslipp til et minimum, og tar hensyn til den teknologiske utviklingen og
mulighetene for stgyreduksjon.

Legende

Les instruksjonene fgr bruk.

Produktet ma resirkuleres.

situasjonen.
(generelt advarselsskilt)

OBS! Fare for knusing av hender!

1
f ADVARSEL! eller FORSIKTIG! eller HUSK! Gjelder for den aktuelle

FORSIKTIG: Trykkgassfjzer.

Skal kun brukes innendgrs.

A OBS! Tegningene i denne handboken er kun ment som illustrasjoner,
og enkelte detaljer kan avvike fra det faktiske produktet.

Sikkerhet ved bruk

AOBS! Les alle sikkerhetsinstruksjoner og alle bruksanvisninger. Unnlatelse av a fglge advarslene og
instruksjonene kan fgre til alvorlige personskader eller dgdsfall.

Begrepene "enhet" eller "produkt" brukes i advarslene og instruksjonene for a referere til:
Kosmetikkrakk

Sikkerhet pa arbeidsplassen
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a) Serg for at arbeidsplassen er ren og godt opplyst. En rotete eller darlig opplyst arbeidsplass kan
fore til ulykker. Prgv @ tenke fremover, observer hva som skjer og bruk sunn fornuft nar du
arbeider med apparatet.

b) Hvis du er usikker pa om produktet fungerer som det skal, eller hvis du oppdager skader, ma du
kontakte produsentens servicesenter.

¢) Kun produsentens servicesenter kan utfgre reparasjoner pa produktet. Ikke forsgk a utfgre
reparasjoner selv!

d) Tavare pa denne handboken for fremtidig bruk. Hvis dette apparatet gis videre til en tredjepart,
ma bruksanvisningen fglge med.

e) Oppbevar emballasjedeler og sma monteringsdeler pa et sted som er utilgjengelig for barn.

f)  Hvis dette apparatet brukes sammen med annet utstyr, skal de gvrige bruksanvisningene ogsa
folges.

Personlig sikkerhet

Ikke bruk apparatet nar du er trgtt, syk eller pavirket av alkohol, narkotika eller medikamenter som
kan pavirke evnen til 3 betjene apparatet i betydelig grad.

Apparatet er ikke konstruert for a handteres av personer (inkludert barn) med begrensede mentale
og sensoriske funksjoner eller personer som mangler relevant erfaring og/eller kunnskap, med
mindre de er under oppsyn av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet, eller de har fatt
instruksjoner om hvordan apparatet skal brukes.

Bruk sunn fornuft og veer oppmerksom nar du arbeider med apparatet. Midlertidig tap av
konsentrasjon under bruk av apparatet kan fgre til alvorlige personskader.

Ikke overvurder evnene dine. Nar du bruker enheten, ma du holde balansen og vzere stabil til enhver
tid. Dette sikrer bedre kontroll over enheten i uventede situasjoner.

Ikke bruk Igse kleer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna bevegelige deler. Lgse klzer,
smykker eller langt har kan sette seg fast i bevegelige deler.

Fjern alle justeringsverktgy og skiftengkler fgr du slar pa apparatet. Et verktgy eller en ngkkel som
blir sittende igjen i den roterende delen av apparatet kan forarsake personskader.

Gassfjaeren kan forarsake alvorlige personskader — vaer seerlig forsiktig under montering. lkke utsett
gassfjaeren for varme eller dpen ild!

Apparatet er ikke et leketgy. Barn ma vaere under oppsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

Sikker bruk av utstyret

a)

Hold enheten i perfekt teknisk stand. Fgr hver bruk ma du kontrollere at det ikke er generelle
skader, spesielt at det ikke er sprekker i bevegelige deler eller elementer, og at det ikke er andre
forhold som kan pavirke sikker bruk av enheten. Hvis du oppdager skader, ma du levere enheten til
reparasjon fgr bruk.

Reparasjon eller vedlikehold av enheten ma utfgres av kvalifisert personell, og det ma kun brukes
originale reservedeler. Dette sikrer trygg bruk.

For a sikre at enheten fungerer som den skal, ma du ikke fjerne de fabrikkmonterte beskyttelsene
eller Igsne skruene.

Apparatet er ikke et leketgy. Rengjgring og vedlikehold ma ikke utfgres av barn uten tilsyn av en
voksen person.

Det er forbudt a gjgre inngrep i apparatets struktur for a endre dets parametere eller konstruksjon.
Hold produktet borte fra ild og varmekilder.

Ikke overbelast enheten.

Overskridelse av den maksimalt tillatte brukervekten kan skade produktet.

OBS! Til tross for apparatets sikre utforming og beskyttelsesfunksjoner, og til
tross for bruk av ekstra elementer som beskytter operatgren, er det fortsatt
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en liten risiko for ulykker eller skader ved bruk av apparatet. Var pa vakt og
bruk sunn fornuft nar du bruker enheten.

Montering

3]

(1)

12 o ()

Rengjgring og vedlikehold

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Bruk kun ikke-etsende rengjgringsmidler til a rengjgre overflaten.

Oppbevar enheten pa et tort og kjglig sted, uten fuktighet og direkte sollys.

Apparatet ma ikke sprayes med vannstrale eller senkes ned i vann.

Bruk en myk, fuktig klut til rengjgring.

Ikke bruk skarpe gjenstander og/eller metallgjenstander til rengjgring (f.eks. stdlbgrste eller
metallspatel), da disse kan skade apparatets overflatemateriale.

Enheten ma ikke rengjgres med syreholdige stoffer, medisinske midler, fortynningsmidler, drivstoff,
oljer eller andre kjemiske stoffer, da dette kan skade enheten.
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For din bekvamlighet har denna bruksanvisning 6versatts med hjalp av maskindversattning.
A Rimliga anstrangningar har gjorts for att tillhandahalla en korrekt 6versittning, men ingen
automatiserad dversattning ar perfekt och ar inte heller avsedd att ersatta manskliga 6versattare.
Den officiella bruksanvisningen dr den engelska versionen. Eventuella avvikelser eller skillnader
som kan ha uppstatt i Oversattningen ar inte bindande och har ingen réttslig verkan for
efterlevnads- eller verkstallighetsandamal. Om det uppstar fragor om huruvida informationen i
anvandarhandboken &r korrekt, hanvisar vi till den engelska versionen av innehallet, som &r den

officiella versionen.

‘ekniska data

Parameterbeskrivning Parametervarde

Produktnamn Kosmetisk pall
SVART GELA VIT BEIGE PUDERROSA

Matt [bredd x djup x h6jd; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Vikt [kg] 5,5 5,5
Sitt hojd [mm] 470-610 480-610
Sittdiameter [mm] @330 @330
Max belastning [kg] 150
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Allman beskrivning

Bruksanvisningen dr avsedd att underlatta en sdker och problemfri anvandning av apparaten. Produkten ar
konstruerad och tillverkad i enlighet med strikta tekniska riktlinjer, med hjalp av modern teknik och
komponenter. Dessutom har den tilverkats i enlighet med de mest noggranna kvalitetsstandarderna.

ANVAND INTE APPARATEN OM DU INTE HAR LAST
IGENOM OCH FORSTATT DENNA BRUKSANVISNING.

For att 6ka apparatens livslangd och sakerstélla en problemfri drift ska du anvanda den i enlighet med denna
bruksanvisning och regelbundet utfora underhallsatgarder. De tekniska data och specifikationer som anges i
denna bruksanvisning ar aktuella. Tillverkaren férbehéller sig ratten att gora andringar i samband med
kvalitetsforbattringar. Med beaktande av tekniska framsteg och maéjligheten att begransa buller har apparaten
designats och byggts sa att risken for bulleremission minskas till ldgsta maojliga niva.

Férklaring av symbolerna

Las instruktionerna fore anvandning.

Produkten maste atervinnas.

VARNING! eller FORSIKTIGHET! eller KOM IHAG! Tillampas pa den givna
situationen.
(allmén varningssymbol)

OBS! Risk for att handen klams!

VARNING: Gasfjader under tryck.

Anvand endast inomhus.

A OBSERVERA! Illustrationerna i denna bruksanvisning ar endast
avsedda som referens och vissa detaljer kan skilja sig fran den faktiska
produkten.

Anvandningssakerhet

AOBS! Las alla sdkerhetsvarningar och alla instruktioner. Om varningarna och anvisningarna inte foljs kan det
leda till allvarliga personskador eller till och med dodsfall.

Termerna "enhet” eller ”produkt” anvédnds i varningarna och anvisningarna for att hanvisa till:
Kosmetisk pall

Sdkerhet pa arbetsplatsen
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a) Setill att arbetsplatsen ar ren och val upplyst. En stokig eller daligt upplyst arbetsplats kan leda
till olyckor. Forsok att tanka i forvag, var forsiktig, uppmarksam pa vad som hander och anvand
sunt fornuft nar du arbetar med apparaten.

b) Om du &r osdker pa om produkten fungerar korrekt eller om du upptécker skador, vanligen
kontakta tillverkarens servicecenter.

c) Endast tillverkarens servicecenter far utfora reparationer pa produkten. Férsok inte utféra
reparationer pa egen hand!

d) Fo6rvara denna bruksanvisning sa att den finns tillganglig for framtida bruk/information. Om
apparaten Overlats till en tredje part maste bruksanvisningen o6verlatas tillsammans med
apparaten.

e) Forvara forpackningsdelar och sma monteringsdelar pa en plats som ar oatkomlig fér barn.

f) Om denna apparat anvands tillsammans med annan utrustning ska &dven de Gvriga
bruksanvisningarna féljas.

Personlig sikerhet

Anvand inte apparaten om du ar trott, sjuk eller paverkad av alkohol, narkotika eller mediciner som
kan forsamra férmagan att anvanda apparaten avsevart.

Apparaten &r inte konstruerad for att hanteras av personer (inklusive barn) med nedsatta mentala
och sensoriska funktioner eller personer som saknar relevant erfarenhet och/eller kunskap, savida
de inte Overvakas av en person som ansvarar for deras sdkerhet eller sdvida de inte har fatt
instruktioner om hur apparaten ska anvandas.

Anvand sunt fornuft och var uppmarksam nar du arbetar med apparaten. Tillfallig brist pa
koncentration vid anvdandning av apparaten kan leda till allvarliga personskador.

Overskatta inte dina férmagor. Hall hela tiden balansen och var i ett stadigt l3ge nédr du anvander
apparaten. Detta ger battre kontroll 6ver apparaten i ovantade situationer.

Bér inte l0st sittande klader eller smycken. Hall har, kldder och handskar borta fran rérliga delar.
Losa klader, smycken eller langt har kan fastna i rorliga delar.

Ta bort alla justeringsverktyg och skiftnycklar innan du satter pa apparaten. Ett verktyg eller en
skiftnyckel som lamnas kvar i den roterande delen av apparaten kan orsaka personskador.
Gasfjadern kan orsaka allvarliga skador — var sarskilt forsiktig vid montering. Utsétt inte gasfjadern
for varme eller eld!

Apparaten ar inte en leksak. Barn maste hallas under uppsikt for att sdkerstalla att de inte leker
med apparaten.

Saker anvandning av apparaten

a)

f)

> 0a
= —

Hall apparaten i perfekt tekniskt skick. Kontrollera fére varje anvandning att inga allmanna skador
foreligger, och kontrollera sarskilt att rérliga komponenter inte har spruckna eller trasiga delar eller
element, och att inga andra forhallanden foreligger som kan paverka en saker drift av apparaten.
Om du upptacker skador ska du ldmna in apparaten fér reparation innan anvandning.

Reparation eller underhall av apparaten skall utforas av kvalificerade personer och endast med
originalreservdelar. Detta sdkerstaller en sdker anvandning.

For att sdkerstalla apparatens driftsakerhet far fabriksmonterade skydd inte avlagsnas och skruvar
inte lossas.

Enheten ar inte en leksak. Rengéring och underhall far inte utféras av barn utan 6vervakning av en
vuxen person.

Det ar forbjudet att gora ingrepp i apparatens konstruktion for att andra dess parametrar eller
konstruktion.

Hall apparaten borta fran eld- och varmekallor.

Overbelasta inte apparaten.

Om den maximalt tillatna anvandarvikten 6verskrids kan produkten skadas.
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A OBS! Trots den sdkra konstruktionen av apparaten och dess

skyddsfunktioner, och trots anvandningen av ytterligare element som
skyddar anvandaren, finns det fortfarande en liten risk for olycka eller skada
vid anvdndning av apparaten. Var hela tiden uppmarksam och anvand sunt
fornuft nar du anviander apparaten.

Montering

(3]

(1

12 o ()

Rengoring och underhall

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Anvand endast icke-korrosiva rengéringsmedel for att rengora ytan.

Forvara apparaten pa en torr och sval plats som ar skyddad mot fukt och direkt solljus.

Apparaten far inte sprutas med en vattenstrale eller sankas ned i vatten.

Anvand en mjuk, fuktig trasa fér rengoring.

Anvind inte vassa féremal och/eller metallféremal fér rengoring (t.ex. en stdlborste eller en
metallspatel) eftersom de kan skada apparatens ytmaterial.

Rengor inte apparaten med syrahaltiga dmnen, medel for medicinska andamal, féortunningsmedel,
bransle, oljor eller andra kemiska amnen eftersom det kan skada apparaten.
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Este Manual do Utilizador foi traduzido para sua conveniéncia através de tradugdo automatica.
A Foram feitos esforcos razoaveis para fornecer uma traducdo exata; no entanto, nenhuma
tradugdo automatica é perfeita nem se destina a substituir os tradutores humanos. O Manual do
Utilizador oficial é a versdo em inglés. Quaisquer discrepancias ou diferencas criadas na tradugdo
ndo sdo vinculativas e ndo tém qualquer efeito juridico para efeitos de cumprimento ou execucdo.
Se surgirem questdes relacionadas com a exatiddo das informag¢des contidas no Manual do

Utilizador, consulte a versao inglesa desses conteldos, que é a versado oficial.

Dados técnicos

Descri¢cdao do parametro Valor do parametro

Nome do produto Banqueta cosmética

PHYSA PHYSA PHYSA PHYSA
Modelo GELA GELA GELA BEIGE GELA ROSA

PRETO BRANCO PO
Dimensdes [largura x profundidade x altura; 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
mm]
Peso [kg] 5,5 55
Altura do assento [mm] 470-610 480- 610
Didmetro do assento [mm] @330 ?330
Carga maxima [kg] 150

~
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Descrigcdo geral

O manual do utilizador foi concebido para ajudar na utilizagdo segura e sem problemas do dispositivo. O produto
é concebido e fabricado de acordo com diretrizes técnicas rigorosas, utilizando tecnologias e componentes de
ultima geragdo. Além disso, é produzido em conformidade com as mais rigorosas normas de qualidade.

NAO UTILIZE O DISPOSITIVO SEM TER LIDO E
COMPREENDIDO ESTE MANUAL DO UTILIZADOR.

Para aumentar a vida util do aparelho e garantir um funcionamento sem problemas, utilize-o de acordo com este
manual de instrugdes e efetue regularmente tarefas de manutencdo. Os dados técnicos e as especificagdes
contidas neste manual do utilizador estdo atualizados. O fabricante reserva-se o direito de efetuar alteragoes
associadas a melhoria da qualidade. O dispositivo foi concebido para reduzir ao minimo os riscos de emissdo de
ruido, tendo em conta o progresso tecnoldgico e as oportunidades de reducdo do ruido.

Legenda

Leia as instrugdes antes de utilizar.

O produto deve ser reciclado.

AVISO! ou CUIDADO! ou LEMBRETE! Aplicavel a situa¢cdo em causa.
(sinal de aviso geral)

ATENCAO! Perigo de esmagamento das m3os!

ATENCAO: Mola a gas pressurizada.

Utilizar apenas em espacos interiores.

A POR FAVOR, OBSERVE! Os desenhos deste manual servem apenas para
fins ilustrativos e, em alguns pormenores, podem diferir do produto
real.

Seguranca de utilizacdo

ATENGAO! Ler todos os avisos de seguranca e todas as instru¢des. O ndo cumprimento dos avisos e
instruces pode resultar em ferimentos graves ou mesmo morte.

Os termos «dispositivo» ou «produto» sdo utilizados nas adverténcias e instru¢des para se referir ao:
Banqueta cosmética

Seguranc¢a no local de trabalho
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a) Certifique-se de que o local de trabalho esta limpo e bem iluminado. Um local de trabalho
desarrumado ou mal iluminado pode dar origem a acidentes. Tente pensar no futuro, observar
0 que se esta a passar e usar o bom senso ao trabalhar com o aparelho.

b) Se ndo tiver a certeza de que o produto estd a funcionar corretamente ou se encontrar danos,
contacte o centro de assisténcia técnica do fabricante.

c) Apenas o centro de assisténcia técnica do fabricante pode efetuar reparagées no produto. Ndo
tentar efetuar reparagdes por conta propria!

d) Mantenha este manual disponivel para referéncia futura. Se este aparelho for transmitido a
terceiros, o manual deve ser transmitido com ele.

e) Guardar os elementos da embalagem e as pequenas pecas de montagem num local ndo
acessivel as criangas.

f)  Se este dispositivo for utilizado em conjunto com outro equipamento, as restantes instruges
de utilizagdo também devem ser seguidas.

Seguranga pessoal

N3o utilize o aparelho se estiver cansado, doente ou sob a influéncia de alcool, estupefacientes ou
medicamentos que possam afetar significativamente a capacidade de utilizar o aparelho.

O aparelho ndo foi concebido para ser manuseado por pessoas (incluindo criangas) com fungGes
mentais e sensoriais limitadas ou por pessoas sem experiéncia e/ou conhecimentos relevantes,
exceto se forem supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se tiverem
recebido instru¢des sobre o modo de funcionamento do aparelho.

Ao trabalhar com o dispositivo, use o bom senso e mantenha-se alerta. A perda tempordria de
concentragdo durante a utilizagdo do aparelho pode provocar ferimentos graves.

N3o sobrevalorize as suas capacidades. Ao utilizar o aparelho, mantenha-se equilibrado e estavel
em todos os momentos. Isto garante um melhor controlo do dispositivo em situagGes inesperadas.
N3do usar roupas largas ou joéias. Manter o cabelo, a roupa e as luvas afastados das pegas em
movimento. O vestuario largo, as jéias ou o cabelo comprido podem ficar presos nas pecas em
movimento.

Retirar todas as ferramentas de regulacdo ou chaves de porcas antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou uma chave inglesa deixada na parte rotativa do aparelho pode causar ferimentos.
A mola a gds pode causar ferimentos graves — tenha especial cuidado durante a instalagdo. Ndo
exponha a mola a gas ao calor ou ao fogo!

O dispositivo ndo é um brinquedo. As criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho.

Utilizagcao segura do dispositivo

a)

f)

> 0a
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Manter o aparelho em perfeitas condi¢Ges técnicas. Antes de cada utilizagdo, verifique se existem
danos gerais, especialmente se os componentes mdveis apresentam fissuras ou elementos, e se
existem outras condi¢Ges que possam afetar o funcionamento seguro do dispositivo. Se forem
detetados danos, entregar o aparelho para reparacdo antes de o utilizar.

A reparacdo ou manutengdo do aparelho deve ser efetuada por pessoal qualificado, utilizando
apenas pecas sobressalentes originais. Isto garantira uma utilizacdo segura.

Para garantir a integridade operacional do dispositivo, ndo remova as prote¢des montadas na
fabrica e ndo desaperte nenhum parafuso.

O dispositivo ndo é um brinquedo. A limpeza e a manuteng¢do ndo podem ser efetuadas por criangas
sem a supervisdao de um adulto.

E proibido interferir na estrutura do dispositivo para alterar os seus pardmetros ou a sua
construgao.

Manter o aparelho afastado de fontes de fogo e calor.

N3o sobrecarregar o aparelho.

Exceder o peso maximo permitido para o utilizador pode danificar o produto.
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A ATENCAO! Apesar da concecdo segura do aparelho e das suas caracteristicas
de protegdo, e apesar da utilizagdo de elementos adicionais que protegem o
operador, existe ainda um ligeiro risco de acidente ou lesdao durante a
utilizagdo do aparelho. Mantenha-se alerta e use o bom senso quando utilizar
o dispositivo.

Montagem

1S
12 o ()

(3]

Limpeza e manutengao

a) Utilizar apenas produtos de limpeza ndo corrosivos para limpar a superficie.

b)  Guarde a unidade num local seco e fresco, sem humidade e sem exposicdo direta a luz solar.

c¢) Na&o pulverizar o aparelho com um jacto de 4gua nem o submergir em agua.

d) Utilizar um pano macio e himido para a limpeza.

e) N3o utilizar objetos afiados e/ou metalicos para a limpeza (por exemplo, uma escova de arame ou uma
espatula metalica), pois podem danificar a superficie do aparelho.

f)  N&o limpe o aparelho com substancias acidas, agentes para fins médicos, diluentes, combustivel, 6leos
ou outras substancias quimicas, pois podem danificar o aparelho.
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Tato pouzivatelska prirucka bola prelozend pomocou strojového prekladu. VynaloZili sme

A primerant snahu o poskytnutie presného prekladu, avsak Ziadny automaticky preklad nie je
dokonaly a nema nahradit ludskych prekladatelov. Oficidlna pouZivatelska prirucka je v anglickom
jazyku. Akékolvek nezrovnalosti alebo rozdiely, ku ktorym doslo v procese prekladu, nie su zadvazné
a nemaju ziadny pravny ucinok na ucely dodrZiavania alebo presadzovania predpisov. Ak mate
akékolvek otazky tykajuce sa presnosti informacii obsiahnutych v pouzivatelskej prirucke, pozrite
si jej anglicku verziu, ktora predstavuje oficialnu verziu.

‘echnické udaje

Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Kozmeticka stolicka
PHYSA PHYSA PHYSA
Model GELA GET?YBSI/I-E\LA GELA GELA
CIERNA BEZOVA RUZOVA
Rozmery [$irka x hibka x vygka; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Hmotnost [kg] 5,5 5,5
Vyska sedadla [mm)] 470-610 480-610
Priemer sedadla [mm] @330 @330
Maximalne zatazenie [kg] 150
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VSeobecny popis

Pouzivatelska prirucka je vytvorena s ciefom zaistit bezpeéné a bezproblémové pouzivanie zariadenia. Produkt je
navrhnuty a vyrobeny v sulade s prisnymi technickymi smernicami s pouZitim najmodernejsich technolégii a
komponentov. Okrem toho sa vyraba v sulade s najprisnejSimi kvalitativnymi normami.

NEPOUZIVAJTE ZARIADENIE, POKIAL STE S| DOKLADNE
NEPRECITALI TUTO POUZIVATELSKU PRIRUCKU A
NEPOROZUMELI JEJ.

Aby ste predfZili Zivotnost vyrobku a zaistili jeho bezproblémovi prevadzku, pouzivajte ho v sulade s touto
pouzivatelskou priruckou a pravidelne vykonavajte udrzbu. Technické Udaje a Specifikacie uvedené v tejto
pouzivatelskej prirucke su aktualne. Vyrobca si vyhradzuje pravo na zmeny suvisiace s vylepSenim kvality.
Zariadenie je navrhnuté tak, aby sa rizika emisii hluku zniZili na minimum, pricom sa zohladnuje technologicky

pokrok a mozZnosti znizenia hluku.

Legenda

Pred pouZzitim si precitajte pokyny.

Vyrobok sa musi recyklovat.

situaciu.
(vSeobecné vystrazné znamenie)

POZOR! Nebezpecenstvo pomliazdenia ruk!

1
f VAROVANIE! alebo POZOR! alebo UPOZORNENIE! Plati pre danu

UPOZORNENIE: Plynova pruzina pod tlakom.

PouZivajte iba v interiéri.

A UPOZORNENIE! Nakresy v tejto prirucke sluzia len na ilustraciu a
niektoré detaily sa méZu liSit od skutoéného vyrobku.

Bezpecnost pri pouZivani

POZOR! Precitajte si vietky bezpecnostné upozornenia a vSetky pokyny. Nedodrzanie upozorneni a pokynov
moZze mat za nasledok vazne zranenie alebo dokonca smrt.

Pojmy ,zariadenie” alebo ,,vyrobok” sa v upozorneniach a pokynoch pouzivaju na oznacenie:
Kozmeticka stolicka

Bezpecnost na pracovisku
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a) Postarajte sa o to, aby bolo pracovisko Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok alebo zlé osvetlenie
moze viest k nehodam. Pri préci so zariadenim sa snazte mysliet dopredu, sledovat, ¢o sa deje,
a pouzivat zdravy rozum.

b) Ak si nie ste isti, ¢i vyrobok funguje spravne, alebo ak zistite poskodenie, obratte sa na servisné
stredisko vyrobcu.

c) Opravy vyrobku moéze vykonavat len servisné stredisko vyrobcu. Nepokusajte sa zariadenie
opravit samil

d) Tuto pouzivatelskd prirucku si ponechajte k dispozicii pre budice poufZitie. Ak toto zariadenie
odovzdate tretej strane, je potrebné spolu s nim odovzdat aj prirucku.

e) Obalové prvky a malé montazne diely uchovavajte na mieste, ku ktorému nemaju pristup deti.

f) Ak toto zariadenie pouzivate spolu s inym zariadenim, je potrebné dodrziavat aj ostatné pokyny
na pouZivanie.

Osobna bezpeénost

Zariadenie nepouzivajte, ked'ste unaveni, chori alebo pod vplyvom alkoholu, omamnych latok alebo
liekov, ktoré mozu vyrazne zhorsit schopnost ovladat ho.

Zariadenie nie je uréené na to, aby s nim manipulovali osoby (vratane deti) s obmedzenymi
mentdalnymi a zmyslovymi funkciami alebo osoby bez prislusnych skisenosti a/alebo znalosti, pokial
nie su pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénost alebo pokial nedostali pokyny, ako
zariadenie obsluhovat.

Pri praci so zariadenim pouZivajte zdravy rozum a budte ostraziti. DoCasnd strata koncentracie
pocas pouzivania zariadenia moze viest k vaznym zraneniam.

Neprecefiujte svoje schopnosti. Pri pouzZivani zariadenia udrZiavajte rovnovdhu a zachovajte si
stabilitu. To zaisti lepSiu kontrolu nad zariadenim v neo¢akavanych situdaciach.

Nenoste volné obleCenie ani Sperky. Udrziavajte vlasy, oblecenie a rukavice mimo dosahu
pohyblivych &asti. Volné oblecenie, $perky alebo dIhé viasy sa mozu zachytit o pohyblivé &asti.
Pred zapnutim zariadenia odstrarte vSetky nastavovacie nastroje alebo klice. Naradie alebo kluc
ponechany v oto¢nej ¢asti zariadenia moze spdsobit poranenie.

Plynova pruZina mozZe spdsobit vazne zranenie — pri montdaZi postupujte s osobitnou opatrnostou.
Nevystavujte plynovu pruzinu teplu ani ohnu!

Zariadenie nie je hracka. Deti musia byt pod dohladom, aby sa so zariadenim nehrali.

Bezpecné pouzivanie zariadenia

a)

UdrZujte zariadenie v bezchybnom technickom stave. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i nie je
vSeobecne poskodené, najma Ci pohyblivé sucasti nie su prasknuté alebo ci nie si poskodené prvky,
pripadne ¢i nie su pritomné iné podmienky, ktoré mozu ovplyvnit bezpeénl prevadzku zariadenia.
Ak zistite poskodenie, odovzdajte zariadenie pred pouZitim na opravu.

Opravu alebo udribu zariadenia by mali vykonavat kvalifikované osoby a pouZivat pri nej iba
originalne nahradné diely. Tym sa zaisti bezpecné pouzivanie.

Aby sa zabezpecila funkéna integrita zariadenia, neodstranujte ochranné kryty namontované z
vyroby a neuvoltujte Ziadne skrutky.

Zariadenie nie je hracka. Cistenie a Gdribu nesmu vykonavat deti bez dozoru dospelej osoby.

Je zakdzané zasahovat do zariadenia s ciefom zmenit jeho parametre alebo konstrukciu.
Zariadenie uchovavajte mimo dosahu zdrojov ohia a tepla.

Zariadenie nepretaZujte.

Prekroc¢enie maximalnej pripustnej hmotnosti pouzivatela moze spbsobit poSkodenie vyrobku.

POZOR! Napriek bezpecnej konstrukcii zariadenia a jeho ochrannym prvkom,
ako aj poutzitiu dalSich prvkov chraniacich obsluhujicu osobu existuje pri
pouzivani zariadenia mierne riziko nehody alebo poranenia. Pri pouzivani
zariadenia bud'te ostraZiti a pouZivajte zdravy rozum.
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Cistenie a Gdrzba

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Na Cistenie povrchu pouzivajte len nekorozivne Cistiace prostriedky.

Pristroj skladujte na suchom a chladnom mieste, bez pristupu vlhkosti a priameho sIne¢ného Ziarenia.
Zariadenie nestriekajte prudom vody ani ho do nej neponarajte.

Na Cistenie pouzivajte makku a vihkd handricku.

Na distenie nepouzivajte ostré a/alebo kovové predmety (napr. drétent kefu alebo kovovu $pachtlu),
pretoze mdzu poskodit povrchovy materidl spotrebica.

Zariadenie nedistite kyslou latkou, prostriedkami na lekarske ucely, riedidlami, palivom, olejmi alebo
inymi chemickymi latkami, pretoze by mohlo dojst k jeho poSkodeniu.
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HacToAwoTo pbKOBOACTBO 32 yn0Tpe6a € npeseaeHo 3a Balle yﬂ,OﬁCTBO ype3 malwlnHeH npesoa.
A MonoXeHn ca pasymMHU YCUAMA 33 OCUTYPABAHE Ha TOYEH MPEeBOA; BbMPEKU TOBA HUTO eguH
dBTOMaTU3UPaAH NpeBo He € CbBbpLlleH, HUTO MMa 3a uen ga 3amecCTh 4YoBelKUTe npeBoaayn.
Od)MLI,VIaI'IHOTO PBKOBOACTBO 34 yn0Tpe6a € BEePCUNATA Ha aHIn MCKM e3UK. BCMYKM HeCbOTBETCTBMUA
UnN pasnnyna, BbaHUMKHaAU NpU npesoga, He Ca 3a4b/IKUTENTHN U HAMAT NPaBHO ,u,ef/'lcname 3a
LennTe Ha Cna3BaHETO NN NpPpUNaraHeTo Ha pasnope,u.6MTe. AKO Bb3HMKHAT BbMPOCKH, CBbP3aHU C
TOYHOCTTA Ha MHdJOpMaLI,VIﬂTa, CbAbprKalla Ce B pPbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a, mona, ce O6'prETe

KbM aHMMIACKaTa BEPCMA Ha CbAbPXKAHMETO, KOATO e oduuManHaTa Bepcus.

OnucaHue Ha NapameTpuTe CTOMHOCT Ha NapameTpuTe

Mme Ha npogyKTa Ko3ameTunueH cton

PHYSA
Mogen PC? EYL?:\ PC? EYLSA"L\ PHYSA GELA

BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK

,I?Aa;]rv\epm [WwnpurHa x AbN6OYMHA X BUCOUNHA; 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Terno [Kr] 5,5 5,5
BucoumnHa Ha cepgankata [Mm] 470-610 480-610
OunameTbp Ha cegankata [Mm] @330 ?330
MakcrMmanHo HaToBapBaHe [Kr] 150




BG

T

4

- 1

Q,

<

=0,

A
.“

O61wo onucaHme

PbkoBoacTBOTO 33 yno1’pe6a € npegHasHa4yeHo Aa BU NOMOTHe 3a 6e3onacHoTo 1 6e3ﬂpO6HEMHO Mn3non3BaHe
Ha yCTpOVICTBOTO. MpoayKTLT € NPOoeKTUpaH N NPomns3BeLeH B CbOTBETCTBUE CbC CTPOrM TEXHUYECKM YKA3aHUA,
KaToO Ca M3Nn0oa3BaHU HaVI-CbeeMEHHM TEXHO/IOTMN N KOMMNOHeHTU. OcBeH ToBa ToM e npounssegeH B
cboTBETCTBUE C Haﬁ-CTpOFMTe CTaHOapPTU 3a Ka4vecCTBo.

HE U3NON3BAMTE YPEADLT, OCBEH AKO HE CTE
MPOYE/IN U PASBPA/IU HAMBJ/THO HACTOALLOTO
PBbKOBOACTBO 3A YMNOTPEBA.

3a A3 YyOb/KUTE EeKCMNIoaTauMOHHMA CPOK Ha YCTPOMCTBOTO M ga ocurypute 6esnpobnemHa pabota, ro
M3Mnos3BaliTe B CbOTBETCTBME C HACTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba M pefoBHO M3BbPLUBANTE AEMHOCTU MO
noaapbXKKaTa. TeXHUYECKUTE AaHHU U cnieuMdrKaunMTe B HaCTOALLLOTO PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba ca akTyanHu.
Mpou3BoAUTENAT CU 3ama3Ba MpaBOTO Aa BHAcA MPOMEHM, CBbpP3aHW C NoJobpsBaHe Ha KayecTBOTO.
YCTPOMCTBOTO € NPOeKTMPaHO TaKa, Ye Aa CBede 40 MUHMMYM PUCKOBETE OT LYMOBU EMUCUU, KaTo Ce OTYuTaT
TEXHONIOTMYHUAT HanpeabK U Bb3AMOXKHOCTUTE 3a HamanABaHe Ha Lyma.

JlereHpa

MpoueTeTe MHCTPYKLUMUTE Npeamn ynotpeba.
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MpoayKTbT TpAbBa Aa 6bae PeLUnKAnpPaH.

(o6, NpeaynpeauTeneH 3Hak)

I
APEAYNPEXAEHUE! nuan BHUMAHUE! nnn SANOMHETE! Mpunoxknmo
A 3a JafeHarta cuTyaums.

BHUMAHME! OnacHocT oT cMayKkBaHe Ha pbueTe!

BHUMAHMWE: [a3o0Ba npy*nHa nog HanaraHe.

M3nonssaiTe camo Ha 3aKpuTo.

A\

MO/, OBbPHETE BHUMAHMUE! YepTexkute B TOBa PbKOBOACTBO Ca
camMo 3a WAKCTPATUBHU LEeNU U B HAKOU AeTaluanm morat ga ce
pasnuuaBaT OT AeCTBUTENHUA NPOAYKT.

BesonacHocT npu ynoTtpeba

ABHMMAHME! MpoyeTeTe BCUYKKN NpeaynpeKaeHma 3a 6e30nacHOCT U BCUYKM MHCTPYKUMKU. HecnaseaHeTo
Ha NpeaynpexXAeHUATa U MHCTPYKLMUTE MOXKe A3 AoBeje 40 CEPUO3HM HapaHABAHUA UAN JOPU CMBPT.

TepMmuHUTE ,YCTPOMCTBO" MAWM ,NPOAYKT” ce M3NoA3BaT B NpeaynpexaeHuATa M MHCTPYKUMMUTe, 3a Aa ce

obo3HauarT:

Ko3ameTtnueH cton

be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MACTO

b)
c)
d)

e)

YBepeTe ce, Ye pabOTHOTO MACTO € YMCTO M fobpe ocBeTeHo. PasxBbpiAaHOTO uaM cnabo
0oCBETEHO PaboTHO MACTO MOXe Ja foBefe A0 WMHUMAeHTU. OnuTaiiTe ce Aa MUCAUTE
npesBaputenHo, HabawgaBaliTe KakKBO ce C/yyBa M M3N0O/3BalTe 34paBuMA pPasym, Korato
paboTuTe C yCTPOMCTBOTO.

AKO He CTe CUTYpHU Aanun NpoAyKTbT paboTu NpaBUIHO MM aKo OTKPUETe noBpena, MOoNs,
CBBbpPKETEe Ce CbC CEPBU3HUA LIEeHTbP Ha NPOM3BOAUTENS.

PemMOHTBT Ha NpoAyKTa MOXe Aa Ce M3BbplBA €AMHCTBEHO OT CEPBM3HMA LEHTBbP Ha
npoussoauTens. He ce onuteaiTe Aa M3BbPLUBATE PEMOHT camu!

Mons, cbxpaHABaiTe TOBa PbKOBOACTBO HA AOCTBMNHO MACTO 3a 6bAaeLla cnpasKa. AKO ypeabT
6bae npeaafeH Ha TPETOo /MLe, PbKOBOACTBOTO TPAGBA Aa 6bae NnpesaaeHo 3aeHO C Hero.
CbXpaHABaTe eleMeHTUTE OT OMAKOBKATa M MaZIKUTE MOHTaXHM YacTU HAa MACTO, HEAOCTBMNHO
3a geua.

AKO TOBa YCTPOWMCTBO Ce M3MOAN3Ba 3aeAHO C Apyro obopyasaHe, Tpabsa fa ce chnassaT U
OCTaHaMTE UHCTPYKLMUK 33 ynoTpeba.

JlnuHa 6e3onacHocT
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f)

He nsnonsealiTe yCTPOMCTBOTO, KOraTo CTe YMOPEHU, BONHU UM NOJA Bb3LENCTBUETO HA aIKOXOJ,
HapPKOTULM UM NeKapCTBa, KOMTO MOraT 3HAUYMTE/IHO Aa HapyLluaT cnocobHOoCTTa BU Aa paboTute ¢
YCTPOKCTBOTO.

YCTPOMCTBOTO He e npeAHa3HayeHo 3a ynoTpeba oT AMua (BKAUMTENHO Aeua) C orpaHuuYeHu
YMCTBEHWN U CETUBHU GYHKLMM UAM OT ANLLA, KOMTO HAMAT CbOTBETHUA ONUT U/UAK 3HAHWA, OCBEH
aKo He ca NoJ Hag3opa Ha /iMue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30NacHOCT, MAKM aKo He ca MoJy4YUam
WHCTPYKLMK 3a paboTa C yCTPOMCTBOTO.

Korato paboTuTte ¢ ycTpoMCTBOTO, M3MN0A3BalTe 34paBua pasym u 6baete 6amtenHun. BpemeHHata
3aryba Ha KOHLEHTpauua no Bpeme Ha paboTa C yCTPOMCTBOTO MOXe Aa A0Bede A0 CepUO3HU
HapaHABaHMA.

He HaaueHasaitTe cnocobHocTuTe cu. KoraTo wu3nosi3saTe YCTPOWCTBOTO, MOAAbPNKaiTe
paBHOBecHe M OCTaBaiTe CTabUAHM MO BCAKO Bpeme. TOBa e OCUrypu No-go6bp KOHTPOA Hag,
YCTPOWCTBOTO B HEOYAKBAHU CUTYALLUN.

He HoceTe WKMPOKKM Apexu uam buxkyTta. OpbiKTe KocaTa, ApexuTe U pbKaBuuuTe CU daned oT
ABmKewmTe ce Yactu. LLnpokuTe apexu, bBuxKyTaTa UAM AbArata Koca MOraT fa ce 3aK/IeLsAaT B
OBUXKELMTE ce 4acTu.

MpemaxHeTe BCUMYKU MHCTPYMEHTU 3a peryavpaHe MAW raeyHy KA4oBe, Npeau Aa BKAOYUTE
YCTPOMCTBOTO. MHCTPYMEHT MM TaeUYeH KoY, OCTaBEH BbB BbPTALLATA CE YaCT Ha YCTPOWCTBOTO,
MOXKe Aa floBefe [0 HapaHsABaHe.

[a30BaTa NPYKMHA MOXKE A3 NPUYMHU CEPUO3HM HapaHABaHUA — NposBeTe 0CObeHO BHMMaHWe No
BPeMe Ha MOHTaKa. He n3naraite rasoBaTta Npy»KMHa Ha TOMIMHA MW OrbH!

YCTPOMCTBOTO He e urpauka. [leuata Tpabsa ga 6baat nog HabnogeHne, 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye He
CW UTPanAT C YCTPOMCTBOTO.

Be3onacHo usnonssaHe Ha YCTPOACTBOTO

a)

f)

MoanbprKaWTe YCTPOMCTBOTO B OT/IMYHO TEXHWYECKO cbCToAHMe. [lpean BcAka ynoTpeba
nposepsBaiTe 3a obwu nospean, Kato obpbluaiTe CNeuuanHo BHUMAHWE Ha MNOABWMMNKHUTE
KOMMOHEHTWU 3@ HaNyKaHW YacTU WAM eNeMEHTU, KaKTO U 3a BCAKAKBU APYrN CbCTOAHWUA, KOMTO
MoraT Aa nosauAAT Ha 6e3onacHaTta paboTa Ha ycTpoOMCTBOTO. AKO OTKpUETe noBpesa, npefanTte
YCTPOMCTBOTO 3a PEMOHT Npeau ynotpeba.

PeMOHTBT MM NoAAPBIKKATA Ha YCTPOUCTBOTO TPAGBa Aa ce U3BBPLIBAT OT KBaAndUUMpaHu nnua,
KaTo Ce M3Mo/i3BaT CaMO OPWUIMHANHW pe3epBHU 4YacTu. Toea LWe rapaHTMpa H6e3onacHoTo my
M3non3BaHe.

3a fJa ce rapaHTMpa eKcnioaTauMoHHaTa LANOCT HA YCTPOMCTBOTO, He npemaxsaite ¢pabpuyHo
MOHTUPaHUTE NpeanasuTenun n He pasxnabBaiTe HUKAKBM BUHTOBE.

YCTPOMCTBOTO He e urpayka. MouyncTBaHeTo M NoAAPbIKKaTa He TpabBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT Aeua
6e3 Hag30p OT Bb3pacTeH.

3abpaHeHo e fa ce HamecBaTe B KOHCTPYKLUMATA Ha YCTPOMCTBOTO C Liea MPOMsAHa Ha Herosute
napameTpu UanU KOHCTPYKLUMA.

[ pbiKTe yCTPONCTBOTO Aasiey OT U3TOYHULLM Ha OFbH U TONJINHA.

He npeToBapBaiTe ycTPOMCTBOTO.

MpeBuWaBaHETO Ha MaKCMMaNHO AONYCTUMOTO Terno Ha notpebuTena moxe fAa nospeau
npoAayKTa.

BHUMAHME! Bbnpeku 6e3onacHaTa KOHCTPYKLUMA Ha YCTPOMCTBOTO U
HeroBute 3alMTHU GYHKLMKN, KAKTO M BbNPEKM WU3N0N3BaHETO Ha
AOMbJIHUTE/IHM €/leMEeHTM 33 3awuTa Ha onepaTtopa, npu paborta c
YCTPOMCTBOTO BCE MaK CbLLECTBYBA MaJlbK PUCK OT MHUMUAEHT WAU
HapaHsABaHe. bbaeTte 6auTeNHU U ce pbKOBoZeTe OT 3ApPaBUA pasym npu
paborTa c ycTpoiicTBoTO.

CrnobasaHe



BG

MoyncTBaHe 1 NOAAPBIKKA

a) 3anouncTBaHe Ha NOBBPXHOCTTA U3M0/I3BANTE CAMO HEKOPO3WMBHM NOYMCTBALLM CPEeACTBa.

b) CbxpaHsBaiiTe ypeaa Ha CyXxo U MPOXNagHO MACTO, 3aLLMTEHO OT BAlara U NpsKka CbHYeBa CBET/IMHA.

c) He npbckaiiTe ypesa c BogHaA CTPYA M He ro NoTanaiTe BbB BOAA.

d) 3anouncTBaHe M3MNON3BaNTE MeKa, HaBNaXKHEHA Kbpna.

e) He u3nonssaiiTe ocTpU U/MAM MeTanHM NpPeaMETM 33 MOYMCTBAHEe (Hanpumep TeseHa uyeTKa Wan
MeTa/Ha WnaTyna), Tbi1 KaTo Te MoraT Aa NOBPeAAT NOBbPXHOCTHUA MaTepuan Ha ypeaa.

f)  He nouwncrBaiite ypeaa c KUCEAMHHM BeLLECTBa, CPEACTBA 32 MeANLMHCKM Lean, pasTBoOpUTeNn, FOp1BO,
Macna A Apyru XMMUYECKM BELLECTBa, Tbil KaTo TOBA MOMKe Aa ro NoBpeaMu.
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To mapov Eyxelpidlo Xpriotn €xel petadpaotel yla ) Sk oog EUKOAL LE TN XPON UNXOVLIKAG
A petddpaong. Exouv kataPAnBsl e0Aoyeg mpoomdBelec yla TNV TaApoxn Mg akpBouc
MeTAdpaonG wotdoo, Kapla autopatn petddpacn Sev elval TtéAela, ouTe TMpoopiletal va
OVTLKOTAOTIOEL TOUG avBpwrivoug petadpaotec. To emionpo Eyxelpidlo Xpriotn sival n ayyAwn
£€kboon. Tuxov avokpifeleg n Sladopec mou mPOKUTToUV amod tn Hetadpacn Oev eival
OEOIEUTIKEG KaL HEV €XOUV VOULKI LOXU Yl 6koToUG CUUUOpdwaong i emtBoAng. Eav mpokuouv
EPWTNOELG OXETIKA HE TNV akpifela Twv mAnpodoplwv ou mepléxovtal oto Eyxelpidlo Xprotn,
TAPAKAAOULIE VO AVOTPEEETE OTNV AYYALKN £KS0GCTN TOU £V AOYW TIEPLEXOUEVOU, N oTtola armoteAel

TV enionun €kdoon.

TexviKa XapoKTNPLOTLKA

Nepypadn napapétpou TN MapAPETPOU

‘Ovopa mpoidvtog KaBiopoatdxt aleOntikng

PHYSA
Movtélo PCI: EYL?AA P(I: EYLS:‘ PHYSA GELA

BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK

Alaotdoelg [mAdtog x BaBog x Upog; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Bapog [kg] 5,5 5,5
Yo kaBiopatog [mm] 470-610 480-610
Aldpetpog kabiopatog [mm] @330 @330
Méyioto doprtio [kg] 150
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Fevikn meplypadn
To eyxelpidlo xpriong £xeL oxedlootel yla va oag Bondnost otnv acdadr Kal anpdoKomTn Xprion TG CUCKEUNG.
To mpoidv €xel oxedlaotel Kol KATAOKEUAOTEL oUUPWVA PE OUCTNPEG TEXVLKEG 08NYIEG, XPNOLUOTOLWVTAG

texvoloyieg kal e€aptrpata TeAsutaiag texvoloyiag. EmumAéov, mapdystal cUpdwva UE TA TILO AUOTHPA
TPOTUTIA TTOLOTNTAC.

MHN XPHZIMORNOIEITE TH 2Y2ZKEYH EAN AEN EXETE
AIABAZEI NPOZEKTIKA KAl KATANOHZEI NAHPQZ TO
MAPON EIXEIPIAIO XPHZHZ.

Ma va napateivete ) Sldpkela {WNAG TG OUOKEUNG Kal va eéaodalioete tnv ampdokomntn Asttoupyla tng,
XPNOLIOTOLOTE TNV oUUPWVA HE TO TOPOV EYXELPIOLO XPAONG KAl TIPAYMOTOTOLEITE TOKTIKA EPYAOCLES
ouvtipnong. Ta Texvikd 6edopéva kat oL tpodlaypadeg mou neplhapBdavovtal oto mapov eyxepidlo xprong
elvat evnuepwpéva. O kataokeuaotng Statnpet to Sikalwpa va mpoPaivel oe aAlayEg ou oxetilovtal Pe TN
BeAtiwon tng moldtntag. H ouokeun €xel oxeSLOOTEL WOTE VA LELWVEL OTO EAAXLOTO TOUG KIVOUVOUG EKTTOUTNG

BopuBou, Aappavovtag urtoPn TV TEXVOAOYLKI TTPO0S0 Kal TI¢ SuvaTOTNTEC Peiwang Tou BopuBou.

@ AwaBaote TG 08nyleg mpLv amod th Xprion.

Yropvnpa
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To TpoidV TIPEMEL va avakuKAWBEL.

(Yeviko poeLdomotnTiko onua)

1
NPOEIAOMOIHZH! 1 MPOZOXH! ) NA OYMAZTE! IoxUeL yia tn
A OUYKEKPLUEVN KATAOTAO.

MPO2OXH! Kivbuvog cuvBALW NG Twv XepLwv!

MPOZOXH: EAatrplo agpiou Umo Ttieon.

XPNOLUOTIOLELTE LOVO O ECWTEPLKOV G XWPOUC.

A\

SHMEIQZH! Ta oxééia oto mMapov eyXeEPidlo £XOUV QUMOKAELOTIKA
EMEENYNHATIKO XAPOKTAPO KOl OE OPLOUEVEG AEMTOUEPELEG EVOEXETAL
va Stadp£pouv amno To IPAYHATIKO TTPOTOV.

Aodalela xpriong

MNPOZOXH! AwaBdote OAeg Tic mpoeldomoloelg aodaleiag kot OAeg TG obnyleg. H un tpnon twv
TIPOELSOTIOLNCEWY KaL TWV 08NYLWV prnopel va odnynosL oe cofapd TpAUUATIONO A aKOUn Kal Bdvaro.

OLbpoL «GUOKEUR» 1 «TIPOLOVY XPNOLUOTIOLOUVTAL OTLG TPOELSOTIOLROELS KL TIG 06Nnyieg yia va avadEpovtal oTo:
KOO aLoOnTIKAG

Aoddalela oTov XWPO £pyaciog

a)

b)
c)
d)

e)

BeBalwbdeite OTL 0 YWpog epyaociag sival kaBapdc kot kKald ¢wtiopévog. Evag akotaotatog A
KOKWG PwTIopEVOG XWPog epyooiag pmopel va odnynost oe atuynuota. MNpoomnabriote va
OKEDTEOTE TPOVONTLKA, VA TTOPATNPEITE TL CUUPBAIVEL KOl VO XPNOLUOTIOLELTE TNV KOV AOYLKA
otav epyaleoTte LIE TN CUOKEUN.

Edv &ev elote olyoupol yla TO av TO MPOIOV AEITOUPYEL CWOTA 1 €AV SLOTMIOTWOETE {NULA,
TLOLPOKOAOU LE ETUKOLVWVIOTE LLE TO KEVTPO EEUTINPETNONG TOU KOTAOKEUQLOTH.

MoOvVOo TO KEVTPO OEPPBLG TOU KOTOOKEUOOTH ETLTPEMETAL VO TIPOYUATOTOLEL EMLOKEVEG OTO
TPOTIOV. MNV ETUXELPHOETE VA KAVETE EMLOKEVEG OVOL 00G!

QOuldagte To Mapov eyxelplblo o MPOOLTO PEPOG Yo peAAovTkr) avadopd. EAv n cuokeun
napaxwpnBel o€ Tpito MPOCWO, TO eYXELPLOLO TIPEMEL va mapadoBel pall ue autiv.

Quldtte Ta otolxelo TG CUCKEVACLAG KOL TA KRG E0PTA LOTAL CUVOPLOAOYNONG OE LEPOG TIOU
Sev elval mpooBaciuo amno maldid.

EdGv n ocuokeun auth xpnotpomnoleitat pall pe aAlo €omALopO, TPEMEL MioNG va ThpolVTAL OL
UTTOAOLTTEG 08NYieg Xpriong.

Npoowruikn acpaAeila

a) Mnv XpnNOLLOTIOLELTE TN CUCKEUN OTAV €l0TE KOUPAGUEVOL, APPWOTOL 1 UTIO TNV EMINPELA AAKOOA,
VOPKWTIKWVY 1 GAPUAKWY TTOU UITOPOoUV VOl EMNPEACOUV GNUAVTLKA TNV LKAVOTNTA 060G va Xelpileote
Tn OUOKEUN.
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b)

f)

H ouokeun &ev £xeL oxeblaotel yla xprion amno Atopd (CUPMEPAAUPBOVOUEVWY TWV TALSLWV) UE
TIEPLOPLOUEVEG VONTLKEG KOl aLoONTNPLOKEG AELTOUPYIEG | QMO ATOUA TIOU OTEPOUVTAL OXETLKAC
gUTELplag KaL/f YWWOEWV, EKTOG EAV EMOMTEVOVTAL ATO MPACWTTO UTIELOUVO yLa TNV AoP AAELA TOUC
1 €xouv AABeL 08NYieC OXETIKA LUE TOV TPOTIO XELPLOUOU TNG GUOKEUNG.

Katd tn Xprion TG GUGKEUNC, XPNOLUOTIOLOTE TNV KOV AOYLKH KoL TtapapeiveTe og eypnyopon. H
TIPOOWPLVI ATWAELO CUYKEVTPWONG KATA TN XPron TG CUOKEUN G Umopel va 0dnyn ot oe coPapoug
TPAU LOTLONOUG.

MnV UTTEPEKTIUATE TLG LKAWVOTNTECG 0aG. KaTd tn Xprion TG GUOKEUNG, SLOTNPrOTE TNV LOOPPOTTiA 0a¢
Kal mapapeivete otabepoi avd maoa otypr. Auto Oa eaodalioel KAAUTEPO ENEYXO TNG CUOKEUNG
o€ anpOPAENTEG KATAOTACELG.

Mnv dopdte papdid pouxa f koounuata. Kpatrote ta paAALd, Ta poUxa Kol Ta YAVTLA LoKPLA Ao
Ta KWoUpeva pEpn. Ta papbld pouxa, Ta KOOUAHOTA I} TOL HOKPLA LAAALD EVOEXETAL VO TTLAOTOUV
OTO. KLVOULEVA. PLEPN.

Adalpéote OAa ta epyaleia pUBULONG N Ta KAELWSLA TIPLV EVEPYOTIOLNOETE TN OUOKEU. Eva epyaleio
1 KAELSL TTOU €XEL MAPAELVEL OTO TIEPLOTPEDOWEVO TUNHA TNG CUCKEUNG Umopel va TpokaAEael
TPAU LOTLONO.

To ehatnplo aepiou pmopel va mpokaAéoel coBapo TPAUMATIONO — va eloTe Slaitepa mpooekTikol
KATA TNV eyKataotaon. Mnv ekBétete To ehatnplo aepiou oe Bepuotnta n pwrtia!

H ouokeun 6ev eival mayvibl. Ta mobld mpénel va PBplokovtal unmd emnifAedn, wote va
Slaodaliletal otL dev MallouV e T CUGKEUN.

Aodalrig xprion ThG CUGKEUNG

a)

f)

> 0a
= —

ALaTNPrOTE TN CUOKEUN O€ APLOTN TEXVLKN Katdotaaon. Mplv anod kabe xprion, eAEYETE YL YEVIKEG
{nUEG, €l8IKA TA KWOUMEVA €EOPTAMATA Yl POYLOMEVA HEPN N oTolxela, kabwg kal yla
omoleodNMoTe AAAEG KATOAOTAOCELG TIOU €VOEXETAL VA EMNPEACOUV TV achoAn Asttoupyia Tng
OUOKEUNG. Eav SlamiotwBel {nuLd, mapadwaoTe Th CUCKEUN YLaL ETILOKEUT TIPLV Ao T xprnon.

H emiokeun 1 n ouvinpnon TG CUCKEUNG TPEMEL VA TIPAYUATOTOLETAL amd €EELSIKEVUEVO
TIPOOWTTLKO, XPNOLUOTIOLWVTAG OTOKAELOTIKA yvAola aviaAlaktikd. Autd Ba Swaodalicsl tnv
aodadn xprion.

MNa va Slaodallotel n AETOUPYLIK AKEPALOTNTA TNG GUOKEUNG, LNV adalpEiTe TA EPYOCTACLAKA
TIPOOTOTEUTIKA KOAAUUUOTA KAl NV XaAapwvete Kapio Bida.

H ouokeury 6ev elval moayvibt. O kaBoplopog kot n ouviipnon ©6gv emITpEMeTOL va
nipaypatornotolvtoL ard motdld xwpic tnv eniBAedn eviAika.

AnayopeUetal n mapépBacn otn Sour TNG CUCKEUNG LE OKOTIO TNV aAayf TwV MAPAUETPWY N TG
KATAOKEUNG TNG.

KpoiTrOTE TN GUOGKEUR HaKPLA Ao nNyEG GwTLAC Kol OepuotnToc.

Mnv unepPOPTWVETE T CUCKEUN.

H umtépBaion Tou PEYLOTOU ETUTPEMOUEVOU BAPOUC XPHOTN UIOpEl va TIPOKAAECEL {N LA OTO TIPOTOV.

NPOZOXH! Noapda tov oaodall OXESOUO TNG OUOCKEUAG KOl TOl
TIPOOTATEVUTIKA XOLPAKTNPLOTIKA TNG, KBwWG Kal mapd tn XprHon npocdstwy
OTOLYELWV TIOU MPOCTATEVOUV TOV XELPLOTH, §AKOAOUOEL va UTtapXEL €vag
MUIKPOG KivEUVOG QTUXLATOG 1] TPOLUHATIOMOU KOTA TN XPr oM TNG CUGKEUNSG.
Na elote o€ gyprlyopon KoL va XPNOLUOTOLEITE TNV KOLWKA AOYLKN KATA T
XPNON TNG CUCKEUNCG.

ZuvappoAdynon
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b

KaBaplopog kat cuvtrpnon

a)
b)

c)
d)

e)

f)

Xpnotpomnoleite povo un SLaBpwTtikd KabaploTikd yia tov Kabaplopo tng entdavelag.

AnoBnkelote ) cuokeun og &npod, pooepod PEPoC, XwpPLic uypacia kal xwpig dpeon ékBeon oto NALako
dwg.

Mnv pekalete Tn ocuokeun e Tidaka vepol Kat punv tn Bubilete oto vepo.

XpNnoLomoLlnote éva HaAaKo, uypo Ttavi yla Tov koBoplouo.

MnV XpNOLUOTIOLELTE aXUNPa Kat/f LETAAALKA avTIKeipeva yia tov kaBaplopo (m.x. cuppotoBouptoa
METaAALKN omdTtouda), KaBwe evEEXeTalL va TIPOKAAEGOUV {N LA 0TO UALKO TNG EMLPAVELOG TG CUOKEUNG.
Mnv kaBapilete tn cuokeun pe o6fwva StalUpata, GapUAKEUTIKA OKEUACUOTA, SLAAUTIKA, KaUoLua,
AASLo A GANEG XNULKEG OUTIEG, KABWC eVEEXETAL VA TIPOKAAEGOUV {NULA OTN GUOKEUH.
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Ovaj korisnicki prirucnik preveden je za vasu prakti¢nost koriStenjem strojnog prevodenja. UloZeni

A su razumni napori kako bi se osigurao tocan prijevod; medutim, nijedan automatski prijevod nije
savrsen niti je namijenjen zamjeni ljudskih prevoditelja. Sluzbeni korisnicki priru¢nik je verzija na
engleskom jeziku. Bilo kakve nedosljednosti ili razlike nastale u prijevodu nisu obvezujuce i nemaju
pravni u¢inak za potrebe uskladenosti ili provedbe. Ako se pojave bilo kakva pitanja vezana uz
to¢nost informacija sadrZanih u korisnickom priruéniku, molimo pogledajte englesku verziju tih
sadrzaja koja je sluzbena verzija.

Tehnicki podaci
Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda Kozmeticka stolica
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK
Dimenzije [Sirina x dubina x visina; mm)] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Tezina [kg] 5,5 5,5
Visina sjedenja [mm] 470- 610 480 - 610
Promijer sjedidta [mm] @330 @330
Maksimalno optereéenje [kg] 150
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Opdi opis

Korisnicki priruénik namijenjen je pomodi pri sigurnom i neometanom koriStenju uredaja. Proizvod je dizajniran
i proizveden u skladu sa strogim tehnickim smjernicama, koriste¢i najsuvremenije tehnologije i komponente.
Osim toga, proizvodi se u skladu s najstrozim standardima kvalitete.

NE KORISTITE UREDAJ OSIM AKO NISTE TEMEUITO
PROCITALI | RAZUMJELI OVAJ KORISNICKI PRIRUCNIK.

Kako biste produzili Zivotni vijek uredaja i osigurali neometano funkcioniranje, koristite ga u skladu s ovim
korisnickim priru¢nikom i redovito obavljajte zadatke odrzavanja. Tehnicki podaci i specifikacije u ovom
korisnickom priru¢niku su azurni. Proizvodac zadrzava pravo na izmjene vezane uz poboljSanje kvalitete. Uredaj
je dizajniran kako bi smanjio rizike od emisije buke na minimum, uzimajuéi u obzir tehnoloski napredak i
mogucnosti smanjenja buke.

Legenda

Procitajte upute prije upotrebe.

Proizvod se mora reciklirati.

UPOZORENIJE! ili OPREZ! ili ZAPAMTITE! Primjenjivo na danu situaciju.
(op¢i znak upozorenja)

PAZNJA! Opasnost od gnjecenja ruke!

OPREZ: Plinska opruga pod tlakom.

Koristiti samo u zatvorenom prostoru.

A NAPOMENA! Crtezi u ovom prirucniku sluZze samo u ilustrativne svrhe
i u nekim detaljima mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.
- . (34 -
Sigurnost pri koristenju

APAiNJA! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje upozorenja i uputa mozZe rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili ¢ak smréu.

Pojmovi "uredaj" ili "proizvod" koriste se u upozorenjima i uputama za oznacavanje:
Kozmeticka stolica

Sigurnost na radnom mjestu
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a) Pobrinite se da je radno mjesto Cisto i dobro osvijetljeno. Neuredno ili slabo osvijetljeno radno
mjesto moze dovesti do nesreca. Pokusajte razmisljati unaprijed, pratite Sto se dogadai koristite
zdrav razum pri radu s uredajem.

b) Ako niste sigurni radi li proizvod ispravno ili ako pronadete oStecenje, obratite se servisnom
centru proizvodaca.

c) Samo servisni centar proizvodaca smije vrsiti popravke na proizvodu. Ne pokusavajte sami vrsiti
popravke!

d) Molimo Cuvajte ovaj prirucnik za buduée potrebe. Ako se ovaj uredaj preda trecoj strani,
priru¢nik mora biti predan zajedno s njim.

e) Elemente ambalaZe i male dijelove za sklapanje ¢uvajte na mjestu nedostupnom djeci.

f)  Ako se ovaj uredaj koristi zajedno s drugom opremom, potrebno je pridrzavati se i ostalih uputa
za uporabu.

Osobna sigurnost

Ne koristite uredaj kada ste umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola, narkotika ili lijekova koji
mogu znacajno narusiti sposobnost rukovanja uredajem.

Uredaj nije namijenjen za rukovanje osobama (ukljucujuéi djecu) s ograni¢enim mentalnim i
osjetilnim funkcijama ili osobama kojima nedostaje relevantno iskustvo i/ili znanje, osim ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili su primile upute o nacinu upravljanja uredajem.
Kada radite s uredajem, koristite zdrav razum i budite oprezni. Privremeni gubitak koncentracije
tijekom koriStenja uredaja moZze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ne precjenjujte svoje sposobnosti. Kada koristite uredaj, uvijek odrzavajte ravnotezu i stabilnost.
To ¢e osigurati bolju kontrolu nad uredajem u neocekivanim situacijama.

Ne nosite labavu odjecu ni nakit. Drzite kosu, odjeéu i rukavice podalje od pokretnih dijelova. Labava
odjeda, nakit ili duga kosa mogu se zahvatiti u pokretne dijelove.

Uklonite sve alate za podesavanje ili kljuceve prije ukljucivanja uredaja. Alat ili klju¢ ostavljen u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze uzrokovati ozljedu.

Plinska opruga moze uzrokovati ozbiljne ozljede — budite posebno oprezni tijekom ugradnje. Ne
izlazite plinsku oprugu toplini ni vatri!

Uredaj nije igracka. Djecu je potrebno nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Sigurno koristenje uredaja

a)

Montaza

Odrzavajte uredaj u savrSenom tehnickom stanju. Prije svake upotrebe provjerite ima li opcih
ostecenja, posebno provjerite pokretne komponente na napukle dijelove ili elemente te sve ostale
uvjete koji mogu utjecati na sigurno rukovanje uredajem. Ako se otkrije oSteéenje, predajte uredaj
na popravak prije upotrebe.

Popravak ili odrzavanje uredaja smiju obavljati samo kvalificirane osobe, iskljucivo koristeci
originalne rezervne dijelove. To ¢e osigurati sigurnu upotrebu.

Kako biste osigurali operativnu ispravnost uredaja, ne uklanjajte tvornicke zastitne elemente i ne
labavite vijke.

Uredaj nije igracka. Ci$¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora odrasle osobe.
Zabranjeno je zadirati u konstrukciju uredaja radi promjene njegovih parametara ili grade.

Drzite uredaj podalje od izvora vatre i topline.

Ne preopteredujte uredaj.

Prekoracenje maksimalno dopustene tezine korisnika moZe ostetiti proizvod.

PAZNJA! Unato¢ sigurnom dizajnu uredaja i njegovim zastitnim znacajkama
te unatoc koristenju dodatnih elemenata koji stite rukovatelja, pri koristenju
uredaja i dalje postoji mali rizik od nezgode ili ozljede. Budite oprezni i
koristite zdrav razum pri koristenju uredaja.
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t

Cid¢enje i odrzavanje

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Za Cis¢enje povrsine koristite samo nekorozivna sredstva za CiS¢enje.

Uredaj cuvajte na suhom, hladnom mijestu, zasticenom od vlage i izravnog izlaganja suncevoj svjetlosti.
Ne prskajte uredaj mlazom vode niti ga uranjajte u vodu.

Za Cis¢enje koristite meku, vlaznu krpu.

Ne koristite ostre i/ili metalne predmete za ¢iSéenje (npr. Zicanu Cetku ili metalnu lopaticu) jer mogu
ostetiti povrsinski materijal uredaja.

Ne Cistite uredaj kiselim tvarima, sredstvima medicinske namjene, razrjedivacima, gorivom, uljima ili
drugim kemijskim tvarima jer to moze ostetiti uredaj.
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Sis vartotojo vadovas jisy patogumui buvo i$verstas naudojant masininj vertima. Buvo imtasi visy
A pagrjsty pastangy, siekiant uztikrinti tiksly vertimg; taciau joks automatinis vertimas néra tobulas
ir néra skirtas pakeisti Zzmogiskyjy vertéjy darbo. Oficialus vartotojo vadovas yra angly kalba. Bet
kokie vertimo neatitikimai ar skirtumai néra privalomi ir neturi teisinés galios atitikties ar vykdymo
tikslais. Jei kyla klausimy dél vartotojo vadove pateiktos informacijos tikslumo, praSome remtis

angly kalba pateikta versija, kuri yra oficiali.

‘echniniai duomenys

Parametro apraSymas Parametro verté

Produkto pavadinimas Kosmetinis staliukas

PHYSA
Models

BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK

Matmenys [plotis x gylis x aukstis; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Svoris [kg] 5,5 5,5
Sédéjimo aukstis [mm)] 470-610 480-610
Sédynés skersmuo [mm] @330 @330
Maksimali apkrova [kg] 150
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Bendras aprasymas

Naudojimo instrukcija skirta padéti saugiai ir be problemy naudotis prietaisu. Gaminys suprojektuotas ir
pagamintas laikantis griezty techniniy reikalavimy, naudojant naujausias technologijas ir komponentus. Be to, jis
pagamintas laikantis griez¢iausiy kokybés standarty.

NENAUDOKITE JRENGINIO, KOL NEISSKAITETE IR
NEPAZINOTE SI0S NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS.

Norédami prailginti prietaiso tarnavimo laikg ir uztikrinti sklandy veikima, naudokite jj laikydamiesi Sio naudojimo
vadovo nurodymy ir reguliariai atlikite techninés prieZitros darbus. Siame naudojimo vadove pateikti techniniai
duomenys ir specifikacijos yra naujausi. Gamintojas pasilieka teise daryti pakeitimus, susijusius su kokybés
gerinimu. Prietaisas suprojektuotas taip, kad triukSmo skleidimo rizika bty sumaZinta iki minimumo,
atsizvelgiant j technologijy pazanga ir triukSmo mazinimo galimybes.

Paaiskinimai

Prie$ naudojimg perskaitykite instrukcijas.

Gaminj batina perdirbti.

ISPEJIMAS! arba ATSARGIAI! arba ATMINKITE! Taikoma konkregioje
situacijoje.
(bendras jspéjamasis Zenklas)

DEMESIO! Pavojus susiZaloti rankas!

ATSARGIAI: Sléginé dujiné spyruoklé.

Naudokite tik patalpose.

A ATSIZVELGKITE! Sioje instrukcijoje pateikti bréziniai yra tik iliustraciniai
ir kai kuriais detalémis gali skirtis nuo tikrojo produkto.

Naudojimo sauga

DEMESIO! Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir visas instrukcijas. Neatsizvelgiant j jspéjimus ir instrukcijas,
gali kilti rimty suzalojimy ar net mirties pavojus.

|spéjimuose ir instrukcijose terminai ,,jrenginys” arba , produktas” vartojami norint nurodyti:
Kosmetinis staliukas

Sauga darbo vietoje
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a) Jsitikinkite, kad darbo vieta yra Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba prastai apsviesta darbo
vieta gali sukelti nelaimingus atsitikimus. Stenkités numatyti jvykius iS anksto, stebékite, kas
vyksta, ir dirbdami su jrenginiu vadovaukités sveiku protu.

b) Jei nesate tikri, ar produktas veikia tinkamai, arba jei pastebéjote pazeidimus, kreipkités j
gamintojo aptarnavimo centra.

c¢) Gaminj remontuoti gali tik gamintojo aptarnavimo centras. Nebandykite remontuoti patys!

d) Sig instrukcijg laikykite po ranka, kad galetuméte ja pasinaudoti ateityje. Jei §j prietaisa
perduodate treciajai Saliai, kartu su juo bitina perduoti ir instrukcija.

e) Pakuotés elementus ir smulkias surinkimo detales laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

f) Jei Sis prietaisas naudojamas kartu su kita jranga, taip pat batina laikytis ir kity naudojimo
instrukcijy.

Asmens sauga

Nenaudokite prietaiso, jei esate pavarge, sergate arba esate apsvaige nuo alkoholio, narkotiky ar
vaisty, kurie gali Zymiai pabloginti jlisy gebéjimg valdyti prietaisg.

Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems ribotas protines ir jutimo
funkcijas, arba asmenims, neturintiems atitinkamos patirties ir (arba) Ziniy, nebent juos prizitri uz
juy sauga atsakingas asmuo arba jie buvo apmokyti, kaip valdyti prietaisa.

Dirbdami su prietaisu, vadovaukités sveiku protu ir bakite budrls. Laikinas démesio praradimas
naudojant prietaisg gali sukelti rimtus suzalojimus.

Nepersitikékite savo gebéjimais. Naudodami prietaisg, visada iSlaikykite pusiausvyrg ir stovékite
tvirtai. Tai uztikrins geresnj prietaiso valdyma netikétose situacijose.

Nenesiokite laisvy drabuZiy ar papuosaly. Laikykite plaukus, drabuZius ir pirstines atokiau nuo
judanciy daliy. Laisvi drabuZiai, papuosalai ar ilgi plaukai gali jsipainioti j judancias dalis.

Pries jjungiant prietaisg, pasalinkite visus reguliavimo jrankius ar raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje paliktas jrankis ar raktas gali sukelti suzalojimus.

Dujiné spyruoklé gali sukelti rimtus suzalojimus — montavimo metu bikite ypac atsargis. Neleiskite,
kad dujiné spyruoklé bity veikiama karscio ar ugnies!

Prietaisas néra zaislas. Vaikus bdtina prizidréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

Saugus prietaiso naudojimas

a)

Prietaisg iSlaikykite nepriekaiStingos techninés biklés. Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite, ar
néra bendry pazeidimy, ypac atidzZiai apzitrékite judancias dalis, ar néra jtrikimy ar kity elementy
pazeidimy, taip pat ieskokite kity aplinkybiy, kurios galéty turéti jtakos saugiam prietaiso veikimui.
Jei pastebite paZzeidimy, pries naudojimg atiduokite prietaisg remontui.

Prietaiso remontg ar technine priezidrg turi atlikti kvalifikuoti specialistai, naudodami tik originalias
atsargines dalis. Tai uztikrins saugy naudojima.

Siekiant uztikrinti prietaiso veikimo vientisumg, nenuimkite gamykliniu bddu sumontuoty apsaugy
ir nepalaikykite jokiy varzty.

Prietaisas néra Zaislas. Valyma ir technine priezilrg vaikai gali atlikti tik priziGrint suaugusiam
asmeniui.

DraudZiama keisti prietaiso konstrukcija, siekiant pakeisti jo parametrus ar sandara.

Laikykite prietaisg atokiau nuo ugnies ir Silumos Saltiniy.

Nepersikraukite prietaiso.

Virsijus didZiausig leisting naudotojo svorj, gaminys gali bati sugadintas.

DEMESIO! Nepaisant saugios prietaiso konstrukcijos ir jo apsauginiy funkcijy,
taip pat nepaisant papildomy operatoriaus apsaugai skirty elementy,
naudojant prietaisg vis tiek iSlieka nedidelé nelaimingo atsitikimo ar
suzalojimo rizika. Naudodami prietaisg, bukite budriis ir vadovaukités sveiku
protu.
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Surinkimas

(1

12 o ()

(3]

Valymas ir priezilra

a)  PavirsSiui valyti naudokite tik nekorozinius valiklius.

b) Laikykite prietaisg sausoje, vésioje vietoje, apsaugotoje nuo drégmeés ir tiesioginiy saulés spinduliy.

c) Nesipurkskite prietaiso vandens srove ir nemerkite jo j vanden;.

d) Valymui naudokite minksta, drégng Sluoste.

e) Valymui nenaudokite astriy ir (arba) metaliniy daikty (pvz., vielinio Sepecio ar metalinés mentelés), nes
jie gali pazeisti prietaiso pavirSiaus medZiaga.

f)  Nevalykite prietaiso ragstinémis medziagomis, medicininiais preparatais, skiedikliais, degalais, aliejais ar
kitomis cheminémis medZiagomis, nes tai gali sugadinti prietaisg.
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Acest manual de utilizare a fost tradus pentru confortul dumneavoastra cu ajutorul traducerii
A automate. S-au depus eforturi rezonabile pentru a asigura o traducere corectd; cu toate acestea,
nicio traducere automata nu este perfecta si nu are scopul de a inlocui traducatorii umani.
Manualul de utilizare oficial este versiunea in limba engleza. Eventualele discrepante sau diferente
aparute in traducere nu sunt obligatorii si nu au efect juridic in scopuri de conformitate sau de
aplicare a legii. Daca apar intrebari legate de acuratetea informatiilor continute in manualul de
utilizare, va rugam sa consultati versiunea in limba engleza a respectivelor continuturi, care este

versiunea oficiald.

Date tehnice

Descrierea parametrului Valoarea parametrului
Denumirea produsului Scaun cosmetic
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK
Dimensiuni [Iatime x adancime x indltime; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
Greutate [kg] 5,5 5,5
In&ltimea scaunului [mm] 470-610 480-610
Diametrul scaunului [mm] @330 ?330
Sarcind maxima [kg] 150




EN

Descriere generala

Manualul de utilizare este conceput pentru a va ajuta sa folositi dispozitivul Tn conditii de siguranta si fara
probleme. Produsul este proiectat si fabricat in conformitate cu norme tehnice stricte, utilizand tehnologii si
componente de ultim& generatie. In plus, este fabricat in conformitate cu cele mai stricte standarde de calitate.

NU UTILIZATI DISPOZITIVUL INAINTE DE A CITI SIA
iNTELEGE IN INTEGRALITATE PREZENTUL MANUAL DE
UTILIZARE.

Pentru a prelungi durata de viata a dispozitivului si pentru a asigura o functionare fara probleme, utilizati-l in
conformitate cu prezentul manual de utilizare si efectuati periodic operatiunile de intretinere. Datele tehnice si
specificatiile din prezentul manual de utilizare sunt actualizate. Producatorul isi rezerva dreptul de a efectua

modificari in scopul imbunatatirii calitatii. Dispozitivul este proiectat pentru a reduce la minimum riscurile legate
de emisiile de zgomot, tinand cont de progresul tehnologic si de posibilitatile de reducere a zgomotului.

Legenda
Cititi instructiunile Thainte de utilizare.
Produsul trebuie reciclat.
AVERTISMENT! sau ATENTIE! sau RETINETI! Se aplica situatiei date.
(semn de avertizare general)
ATENTIE! Pericol de strivire a mainilor!
ATENTIE: Arc cu gaz sub presiune.
A se utiliza numai in interior.
A VA RUGAM SA RETINETI! Desenele din acest manual au doar scop

ilustrativ si, in anumite detalii, pot diferi de produsul real.

Siguranta n utilizare

AATENTIE! Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si a
instructiunilor poate duce la vatamari grave sau chiar la deces.

Termenii ,dispozitiv” sau ,,produs” sunt folositi in avertismente si instructiuni pentru a se referi la:
Scaun cosmetic

Siguranta la locul de munca
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a) Asigurati-va ca locul de munca este curat si bine iluminat. Un loc de munca dezordonat sau slab
iluminat poate duce la accidente. incercati s§ anticipati, observati ce se intampla si folositi-va
bunul simt atunci cand lucrati cu dispozitivul.

b) Daca nu sunteti sigur daca produsul functioneaza corect sau daca constatati deteriorari, va
rugam sa contactati centrul de service al producatorului.

c) Reparatiile produsului pot fi efectuate numai de catre centrul de service al producatorului. Nu
incercati sa efectuati reparatii pe cont propriu!

d) V3 rugdm sa pastrati acest manual la indemand pentru consultare ulterioard. in cazul in care
acest dispozitiv este cedat unei terte parti, manualul trebuie predat odata cu acesta.

e) Pastrati elementele de ambalaj si piesele mici de asamblare intr-un loc inaccesibil copiilor.

f) Dacd acest dispozitiv este utilizat impreund cu un alt echipament, trebuie respectate si
instructiunile de utilizare aferente acestuia.

Siguranta personala

Nu utilizati dispozitivul daca sunteti obosit, bolnav sau sub influenta alcoolului, a narcoticelor sau a
medicamentelor care pot afecta in mod semnificativ capacitatea de a opera dispozitivul.
Dispozitivul nu este conceput pentru a fi utilizat de persoane (inclusiv copii) cu functii mentale si
senzoriale limitate sau de persoane care nu dispun de experienta si/sau cunostintele necesare, cu
exceptia cazuluiin care sunt supravegheate de o persoand responsabild pentru siguranta lor sau au
primit instructiuni privind modul de utilizare a dispozitivului.

Cand lucrati cu dispozitivul, folositi-va bunul simt si ramaneti vigilenti. Pierderea temporara a
concentrarii in timpul utilizarii dispozitivului poate duce la leziuni grave.

Nu va supraestimati abilitatile. Cand utilizati dispozitivul, mentineti-va echilibrul si radmaneti stabili
in orice moment. Acest lucru va asigura un control mai bun asupra dispozitivului in situatii
neprevazute.

Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si manusile la distanta de partile mobile.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung se pot prinde in partile mobile.

Indepartati toate uneltele de reglare sau cheile inainte de a porni dispozitivul. O unealts sau o cheie
Iasata in partea rotativa a dispozitivului poate provoca vatamari.

Arcul cu gaz poate provoca vatamari grave — acordati o atentie deosebita in timpul instalarii. Nu
expuneti arcul cu gaz la caldura sau la foc!

Dispozitivul nu este o jucarie. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joaca cu
dispozitivul.

Utilizarea in siguranta a dispozitivului

a)

f)

> 0a
= —

Mentineti dispozitivul in stare tehnicd perfecta. inainte de fiecare utilizare, verificati daca exista
deteriorari generale, in special componentele mobile, pentru a depista piese sau elemente fisurate,
precum si orice alte conditii care ar putea afecta functionarea n siguranta a dispozitivului. Daca se
constata deteriorari, trimiteti dispozitivul la reparare Tnainte de utilizare.

Reparatia sau intretinerea dispozitivului trebuie efectuata de persoane calificate, utilizand exclusiv
piese de schimb originale. Acest lucru va asigura utilizarea in conditii de siguranta.

Pentru a asigura integritatea functionala a dispozitivului, nu indepartati protectiile montate din
fabrica si nu slabiti niciun surub.

Dispozitivul nu este o jucdrie. Curdtarea si intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara
supravegherea unui adult.

Este interzisa modificarea structurii dispozitivului in scopul schimbarii parametrilor sau a
constructiei acestuia.

Pastrati dispozitivul departe de surse de foc si caldura.

Nu supraincarcati dispozitivul.

Depadsirea greutatii maxime admise a utilizatorului poate deteriora produsul.
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A ATENTIE! Tn ciuda designului sigur al dispozitivului si a caracteristicilor sale de
protectie, precum si a utilizarii unor elemente suplimentare de protectie a
operatorului, exista totusi un risc redus de accident sau ranire in timpul
utilizarii dispozitivului. Fiti atenti si dati dovada de bun simt atunci cand
utilizati dispozitivul.

Asamblare

el

12 o ()

(3]

Curatare si intretinere

a) Utilizati numai produse de curatare necorozive pentru curatarea suprafetei.

b) Depozitati aparatul intr-un loc uscat si racoros, ferit de umiditate si de expunerea directa la lumina
soarelui.

c¢)  Nu pulverizati aparatul cu un jet de apa si nu il scufundati in apa.

d) Folositi o carpa moale si umeda pentru curatare.

e) Nu folositi obiecte ascutite si/sau metalice pentru curatare (de exemplu, o perie de sarma sau o spatula
metalica), deoarece acestea pot deteriora materialul de suprafata al aparatului.

f)  Nu curatati dispozitivul cu substante acide, agenti cu scop medical, diluanti, combustibil, uleiuri sau alte
substante chimice, deoarece acestea pot deteriora dispozitivul.
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Ta uporabniski prirocnik je bil za vase udobje preveden z uporabo strojnega prevajanja. Prizadevali

A smo si za ¢im natancnejsi prevod; vendar pa noben avtomatiziran prevod ni popoln in ni namenjen
nadomestitvi CloveSkih prevajalcev. Uradna razlic¢ica uporabniskega priro¢nika je angleska.
Morebitna neskladja ali razlike, ki so nastale pri prevajanju, niso zavezujoce in nimajo pravnega
ucinka za namene skladnosti ali izvr§evanja. Ce imate kakréna koli vprasanja v zvezi z natanénostjo
informacij, vsebovanih v navodilih za uporabo, se prosimo sklicujte na anglesko razli¢ico teh
vsebin, ki je uradna razlicica.

Tehnicni podatki
Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Kozmeticka stolicka
PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE POWDER
PINK
Dimenzije [Sirina x globina x viSina; mm] 500 x 500 x 750 500 x 500 x 750
TeZa [kg] 5,5 55
Visina sedeza [mm] 470-610 480-610
Premer sedeza [mm] @330 @330
Najvecja obremenitev [kg] 150
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Splosni opis

Navodila za uporabo so namenjena pomoci pri varni in nemoteni uporabi naprave. lzdelek je zasnovan in izdelan
v skladu s strogimi tehni¢nimi smernicami, z uporabo najsodobnejsih tehnologij in komponent. Poleg tega je
izdelan v skladu z najstrozjimi standardi kakovosti.

NAPRAVE NE UPORABLJAJTE, DOKLER NE PREBERETE IN
RAZUMETE TEGA NAVODILA ZA UPORABO.

Da bi podaljsali zZivljenjsko dobo naprave in zagotovili nemoteno delovanje, jo uporabljajte v skladu s tem
navodilom za uporabo ter redno izvajajte vzdrzevalna dela. Tehni¢ni podatki in specifikacije v tem navodilu za
uporabo so azurni. Proizvajalec si pridrzuje pravico do sprememb, povezanih z izboljSanjem kakovosti. Naprava
je zasnovana tako, da tveganje za hrup zmanj$a na minimum, ob upostevanju tehnoloskega napredka in mozZnosti
za zmanjsanje hrupa.

Legenda

Pred uporabo preberite navodila.

Izdelek je treba reciklirati.

(splosni opozorilni znak)

POZOR! Nevarnost stiskanja rok!

I
/'\ OPOZORILO! ali POZOR! ali NE POZABITE! Velja za dano situacijo.

PREVIDNO: Plinska vzmet pod tlakom.

Uporabljajte izklju¢no v zaprtih prostorih.

A OPOZORILO! Risbe v tem prirocniku so zgolj ilustrativne in se v
nekaterih podrobnostih lahko razlikujejo od dejanskega izdelka.

Varnost pri uporabi

POZOR! Preberite vsa varnostna opozorila in vsa navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci
hude poskodbe ali celo smrt.

Izrazi »naprava« ali »izdelek« se v opozorilih in navodilih uporabljajo za:
Kozmeticka stolicka

Varnost na delovnem mestu



SL

a) Poskrbite, da je delovno mesto Cisto in dobro osvetljeno. Neredno ali slabo osvetljeno delovno
mesto lahko povzroci nesrece. Pri delu z napravo poskusajte predvideti dogajanje, opazujte, kaj
se dogaja, in uporabljajte zdravo pamet.

b) Ce niste prepri¢ani, ali izdelek deluje pravilno, ali ¢e opazite poskodbe, se obrnite na servisni
center proizvajalca.

c) Popravila izdelka sme opravljati izklju¢no servisni center proizvajalca. Ne poskusajte izdelka
popravljati sami!

d) Ta navodila shranite za poznej$o uporabo. Ce napravo predate tretji osebi, ji morate predati tudi
ta navodila.

e) Elementi embalaZe in majhni sestavni deli naj bodo shranjeni na mestu, ki ni dostopno otrokom.

f)  Ce se ta naprava uporablja skupaj z drugo opremo, je treba upostevati tudi preostala navodila
za uporabo.

Osebna varnost

Naprave ne uporabljajte, ¢e ste utrujeni, bolni ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil, ki lahko
bistveno zmanjsajo vaso sposobnost upravljanja z napravo.

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vklju¢no z otroki) z omejenimi dusevnimi in ¢utnimi
sposobnostmi ali oseb brez ustreznih izkusenj in/ali znanja, razen Ce jih nadzira oseba, odgovorna
za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila o upravljanju naprave.

Pri delu z napravo uporabljajte zdravo pamet in bodite pozorni. Za¢asna izguba koncentracije med
uporabo naprave lahko povzroci hude poskodbe.

Ne precenjujte svojih zmoznosti. Med uporabo naprave ves ¢as ohranjajte ravnoteZje in stabilnost.
To bo zagotovilo boljsi nadzor nad napravo v nepri¢akovanih situacijah.

Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase, oblacila in rokavice drZite stran od gibljivih delov. Ohlapna
oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

Pred vklopom naprave odstranite vsa nastavljiva orodja ali kljuc¢e. Orodje ali klju¢, ki ostane v
vrtljivem delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

Plinska vzmet lahko povzroci hude poskodbe — med namestitvijo bodite posebno previdni. Plinske
vzmeti ne izpostavljajte vrocini ali ognju!

Naprava ni igraca. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo.

Varno uporabljanje naprave

a)

f)

> 0a
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Napravo vzdrzujte v brezhibnem tehni¢nem stanju. Pred vsako uporabo preverite, ali je naprava
poskodovana, zlasti pa preverite gibljive dele, ali so na njih razpokani deli ali elementi, ter vse druge
okoli§¢ine, ki bi lahko vplivale na varno delovanje naprave. Ce odkrijete poskodbe, napravo pred
uporabo oddajte v popravilo.

Popravilo ali vzdrzevanje naprave morajo opraviti usposobljene osebe, pri ¢emer se smejo
uporabljati le originalni nadomestni deli. S tem se zagotovi varna uporaba.

Da bi zagotovili delovno celovitost naprave, ne odstranjujte tovarnisko namescéenih zascitnih
elementov in ne popuscajte vijakov.

Naprava ni igraca. Ci$¢enje in vzdrZevanje ne smajo opravljati otroci brez nadzora odrasle osebe.
Prepovedano je posegati v strukturo naprave z namenom spreminjanja njenih parametrov ali
konstrukcije.

Napravo hranite stran od virov ognja in toplote.

Naprave ne preobremenijujte.

Preseganje najvecje dovoljene teZe uporabnika lahko poSkoduje izdelek.

POZOR! Kljub varni zasnovi naprave in njenim varnostnim lastnostim ter kljub
uporabi dodatnih elementov za zascito uporabnika pri uporabi naprave Se
vedno obstaja majhno tveganje za nesreco ali poSkodbo. Pri uporabi naprave
bodite pozorni in ravnajte razumno.
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Sestavljanje

(3]

(1

12 o ()

Cis&enje in vzdrzevanje

Za Cis¢enje povrsine uporabljajte izklju¢no nekorozivna Cistila.

Napravo shranjujte na suhem, hladnem mestu, zas¢itenem pred vlago in neposredno soncno svetlobo.
Naprave ne prsite z vodnim curkom in je ne potapljajte v vodo.

Za Cis¢enje uporabite mehko, vlazno krpo.

Za Cis€enje ne uporabljajte ostrih in/ali kovinskih predmetov (npr. Zi¢ne krtace ali kovinske lopatice), saj
lahko poskodujejo povrsinski material naprave.

Naprave ne Cistite s kislimi snovmi, sredstvi za medicinske namene, razredcili, gorivom, olji ali drugimi
kemicnimi snovmi, saj lahko to poskoduje napravo.
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UMWELT- UND ENTSORGUNGSHINWEISE: Bitte beachten und befolgen Sie bei der Entsorgung des Geréts die
nationalen und ortlichen Vorschriften und Bestimmungen.

ENVIRONMENTAL AND DISPOSAL INSTRUCTIONS: For the disposal of the device please consider and act according to the
national and local rules and regulations.

INFORMACJE DOTYCZACE SRODOWISKA | UTYLIZACJI: Przy utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢ krajowych i lokalnych przepiséw
oraz regulagji.

INFORMACE O ZIVOTNiM PROSTREDI A LIKVIDACI: P¥i likvidaci zafizeni dodrzujte prosim narodni a mistni pravidla a predpisy.

CONSIGNES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT ET D'ELIMINATION : Pour I'élimination de I'appareil, veuillez respecter les régles
et réglementations nationales et locales en vigueur.

INFORMAZIONI AMBIENTALI E SULLO SMALTIMENTO: Per lo smaltimento del dispositivo, si prega di osservare e agire in conformita
con le norme e i regolamenti nazionali e locali.

INSTRUCCIONES DE MEDIO AMBIENTE Y ELIMINACION: Para la eliminacion del dispositivo, tenga en cuenta y actlie de acuerdo con
las normas y regulaciones nacionales y locales.

KORNYEZETVEDELMI ES ARTALMATLANITASI TUDNIVALOK: A késziilék artalmatlanitasakor kérjiik, vegye figyelembe és kovesse a
nemzeti és helyi szabalyokat és el6irdsokat.

MILJG- OG BORTSKAFFELSESANVISNINGER: Ved bortskaffelse af apparatet bedes du overholde og handle i overensstemmelse med de
nationale og lokale regler og bestemmelser.

YMPARISTO- JA HAVITTAMISOHJEET: Laitteen havittamisessa on noudatettava kansallisia ja paikallisia saant6ja ja maarayksia.

MILIEU- EN AFVALVERWERKINGSINSTRUCTIES: Neem bij het weggooien van het apparaat de nationale en lokale regels en voorschriften
in acht.

MILJ@- OG AVFALLSHANDTERINGSINSTRUKSJONER: Ved avhending av enheten, vennligst fglg nasjonale og lokale lover og regler.

MILJG- OCH AVFALLSHANTERINGSANVISNINGAR: Vid kassering av enheten, vénligen beakta och folj nationella och lokala lagar och
bestammelser.

INSTRUGOES AMBIENTAIS E DE ELIMINAGAO: Para a eliminacio do dispositivo, por favor, considere e aja de acordo com as normas
e regulamentos nacionais e locais.

INFORMACIE O ZIVOTNOM PROSTREDI A LIKVIDACII: Pri likvidacii zariadenia dodrziavajte vnitro$tatne a miestne pravidla a predpisy.

YKA3AHUA 3A OKOJIHATA CPEAA N N3XBBPNIAHE: 3a v3xBbpAsHETO Ha YCTPOWCTBOTO, MOJs, CbobpaseTe ce U AelicTBaliTe B
CbOTBETCTBUE C HALMOHANHWTE U MECTHUTE MPaBuia U Pasnopesdv.

YNOAEIZEIZ A TO NEPIBAAAON KAI THN AMOPPIWH: MNa tnv andppupn tnG OUOKEVNG, TIAPOKOAEloTE Vo AdBeTe uTOYn Kat va
EVEPYNOETE CUUPWVA PE TOUG EBVIKOUE KOL TOTILKOUG KOAVOVEG KO KAVOVLIGHOUG.

NAPOMENE O ZASTITI OKOLISA | ZBRINJAVANJU: Prilikom zbrinjavanja uredaja molimo pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih pravila i
propisa.

APLINKOSAUGOVOS IR SALINIMO NURODYMAI: Salindami prietaisa, laikykités nacionaliniy ir vietiniy taisykliy bei taisykliy.

INSTRUCTIUNI PRIVIND MEDIUL SI ELIMINAREA: Pentru eliminarea dispozitivului, va rugam sa tineti cont si sa actionati in conformitate
cu regulile si reglementdrile nationale si locale.

NAVODILA ZA OKOLJE IN ODSTRANJEVANJE: Pri odstranjevanju naprave upostevajte nacionalna in lokalna pravila ter predpise.

CONTACT

expondo Polska sp. z
0.0. sp. k. ul. Nowy
Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Goéra |
Poland, EU

e-mail: info@expondo.com

expondo.com


mailto:info@expondo.com

	0_10040691_Cover_Page
	1_10040691
	A_Manual_LV_DE
	B_Manual_LV_EN
	C_Manual_LV_PL
	D_Manual_LV_CZ
	E_Manual_LV_FR
	F_Manual_LV_IT
	G_Manual_LV_ES
	H_Manual_LV_HU
	I_Manual_LV_DA
	J_Manual_LV_FI
	K_Manual_LV_NL
	L_Manual_LV_NO
	M_Manual_LV_SV
	N_Manual_LV_PT
	O_Manual_LV_SK
	P_Manual_LV_BG
	R_Manual_LV_EL
	S_Manual_LV_HR
	T_Manual_LV_LT
	U_Manual_LV_RO
	W_Manual_LV_SL
	Z_physa - Last Page

